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Yxkaapaui:

Komapna Haranist BoinogumupiBHa, JoUeHT Kadeapy iIHO3eMHUX MOB 1 METOJUK 1X
HaBYaHHS, KaHJAMAT MearoriYHuX HaykK;

I'onosarenxo Tersina IOpiiBHa, cTapiuuii Bukiagad kadeapH iHO3eMHHAX MOB i
MEeTO/IMK IX HaB4YaHHs, TOKTOp (dinocodii;

I"anon Jlrogmuna IropiBHa, BuKIagad kadeapu iHO3eMHHX MOB 1 METOJIHK iX
HaBYaHHS.

Po6ouy nporpamy po3risiHyToO i 3aTBepPKEeHO Ha 3acijaHHi KadeIpH iHO3eMHHUX
MOB i METO/IMK iX HaBYaHHS
[Tporoxomn Bix 29.08.2022 p. Ne 8
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3aBixyBau kadeapu Y Haranis KOIIIAPHA

PoGouy nporpamy moropkeHo 3 rapaHTOM OCBITHBOI NpogeciiHOl nporpamMu
012.00.01 «JlomkinsHa ocBitay /9 .08.2022 p.7.
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&

PoGouy nporpamy nepesipeHo 5/_.08.2022 p-

3acTyIHUK JleKaHa g /
3 HAyKOBO-METOMYHOI Ta HaB4aJabHOI pobotu /27~ Jlecs KY3EMKO

IIpononrosano:

Ha 20 /20 _H.p. ( ).« __» 20 p., mpoTtokona Ne_
(miamuc) (I'IB)

Ha 20 /20 H.p. ( ).« » 20  p.,mporokon Ne
(mmiamnuc) (IT1b)

Ha 20 /20 _H.p. ( ).« __» 20 p., mpoTtokonx Ne
(mmimmuc) (ITIB)

Ha 20 /20 _H.p. N ).« __» 20 p., mportokosm Ne
(mmiamuc) (ITIB)

Ha 20 /20 H.p. ( )..«__» 20 p.,mporokona Ne
(mmimmuc) (ITIB)

Ha 20 /20 _H.p. « )..«__» 20 p.,oportokon Ne

(mimmuc) (TTIB)



1. Onuc HaBYAJBHOI JUCIHUILIIHHA

HaiiMeHyBaHHS TOKa3HUKIB XapakTepucTrKa JUCIHUIUTIHY 3a (opMaMHu
HaBYaHHS
Jlenna
Bun nucrunoninn Bubipxora
MoBa BUKIaJaHHA, HABYaHHA Ta OLIHIOBAHHS Anrmificeka
3arajbpHUi 00CAT KPeUTiB/TOANH 9/270
Kypce 2 3 4
Cemectp 4 5 6 7
KiIbKiCTh 3MICTOBHUX MOJTYJIIB 3 PO3TIOIIJIOM: 2 2 2 3
OO0csr KpeauTiB 2 2 2 3
OOcsr roanH, B TOMY YHCIII: 60 60 60 90
AynuTtopHi 28 28 28 42
MonynbHUI KOHTPOJIb 4 4 4 6
CemecTpoBHII KOHTPOJIb 15 15 - 30
CamocrtiitHa poboTa 13 13 28 12
dopma CeEMECTPOBOTO KOHTPOIIIO - Icriur - IcriuT

2. MeTa Ta 3aBAaHHA HABYAJILHOI JUCIHUILIIHA

Mema nasuanvnoi oucyuniinu — 03HaOMHUTH 3 OCHOBHUMH JIIHTBICTUYHUMM SIBHIIIAMU 1 MOHSITTSIMH

AHTIIChKOI MOBH, a TaKOX OCOOJMBOCTSAMH 11 JIGKCUKH, CTHJIICTUKH, (POHETHKH, TpaMaTHKH,

(GYHKIIOHATTbHO-KOMYHIKATHBHOI M  EeKCIPECHBHO-CEMAaHTHUHOI mudepeHIiamii ckiaaxy cyd4acHoi

aHIJIIMCBKOI MOBH;

3asoannsa HasuaIbHOi OUCUUNIIHU .

— 3a0e3MmeynTy po3yMiHHS YCBIIOMJIEHOT'O BUBUEHHS TEOPETUYHHMX OCHOB SIK 0a3uCy JUIsl OBOJIOJIIHHS
IHIIIOMOBHOIO TisTIBHICTIO;

— (opMyBaTH BMIHHS aHaJII3yBaTH Ta IHTEPIPETyBaTH MOBHI SIBUILA 1 aKTH;

— CIpHUATHME PO3BUTKY METOJUYHOI KOMIETEHIIT CTY/EHTIB, iX HayKOBOi 1 Mpo¢eciifHOT MmiIrOTOBKH
BIJIMOBIAHO JI0 A€PKABHUX Ta €BPOMEHCHKUX CTAaHAAPTIB, MOTPeO CyCIiIbCTRA.

3aB/laHHs HaBYAJIBHOI JUCHMIUIIHU NependadyaroTb (OpMYBaHHS Ta PO3BUTOK HACTYMHHUX JOAATKOBHX

creriaibHUX (PaxoBUX) KOMIETEHTHOCTEH:

—  3[aTHOCTI JO CIHUJIKYBaHHS 1HO3EMHOI0 MOBOKO (AHIJIIMCBKOIO) B YCHIM Ta MHCEMHIH ¢gopmax y

Mexax Bu3HadeHol tematuku (JJKC-1.1);

—  3/1aTHOCTI OpIEHTYBATHCh Y COLIOKYJbTYpPHUX Ta JIIHTBICTUYHMX AacleKTaX aHIVIOMOBHMX KpaiH

(AKC-1.2);

— 3/1aTHOCTI BHKOPHUCTOBYBATU 1HO3€MHY MOBY (@HIJIICBKY) B pI3HMX CHUTYallX COLIaJIbHOTO,

HaBYaIbHO-aKaZeMiuHoro ta npodeciiiHoro crninkysanus (JJKC-1.3).

3. Pe3yabTaTu HaBYAHHA 32 JHUCHUILTIHOKO

nepeadayvaroTh, 0 CTYACHT NOBUHEH:

—  BUIBHO CIUJIKYBaTHUCS 1HO3€MHOIO MOBOIO (QHTJIIHCHKOIO) B YCHIM Ta MUCHMOBIH (popMax BIANOBITHO

JI0 TEM BH3HAYEHUX poOOYOI0 MPOrpamMoro HaBdanbHOi auciurmiiay (JAI1P-1.1);

—  3HATH KYJIbTYpY, TPAAUIIT KpalHH, MOBa IKOT BUBYA€ThCs (aHruilichka) (JII1P-1.2);

— PpO3YMITH MOBHY Ta HEMOBHY IMOBEMIHKY HOCIIB 1HO36MHOI MOBH (QHITIMCHKOI Ta 11 JiaJeKTiB)

(AI1P-1.2);

—  BUKOPHUCTOBYBAaTH 1HO3€MHY MOBY (AHTJIIHCBKY) B YCHIM Ta MUCHMOBIH (opmi Ansi pO3B’sS3aHHS

KOMYHIKaTUBHUX 3aB/IaHb y MOOYTOBIH, CyCUIbHIN, HaBYaNIbHIN podeciiiHiil chepax KUTTA

(AI1P-1.3).




4. CTpyKTypa HABYAJIbHOI AMCIUILTIHA
TematnuHuil muax Juis AeHHoi popMu HaBYaHHS

Po3smoain rogue Mix BUIaMu
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Kypc 11
3micToBuii MmoayJb 1. Icropist anraiiicbkoi moBu. The History of the English
Language
Tema 1. [Ilowatok icropii Bemnukoi
bpuranii. J|aBHbOAHTIINCHKUN TIEpiOJ. 2 2
Beginnings of the History of Great Britain.
Old English Period.
Tema 2. AHrnisg CepenHpoBivYsL.
Cepennboanriiiicekuit nepion. Medieval 2 2
England. Middle English Period.
Tema 3. HoBoaHrmilichbkui mepio.
@dopMyBaHHS HAIlOHAJIBHOI JIITEPATypHOT
MoBU (15-17cc). CyuacHa aHrmiiiicbka 2 2
moBa. Modern English Period. Formation
of Literary Language (15-17cc). Modern
English Language.
Tema 4. IlpencraBieHHsT TpyHOBUX
JNOCHIAHUIBKUX TMPOEKTIB 3 icTopii
aHrmicekoi MoBu. Presentation of | 4 2 2
group research projects in the History of
the English Language.
MopyJIbHHIT KOHTPOJIb 2 2
Pa3om 3a monyJib 12 6 2 2 2
3micToBuii Mmoayab 2. [IpakTnyHa ¢onernka anriaiiicbkoi moBu. Practical
Phonetics of the English Language
Tema 5. I[lpuromnocui 3Byku. Consonant 5 4 9
sounds.
Tema 6. T'ostocHi 3Byku. Vowel sounds. 6 4 2
Tema 7. JIupToHrM B HOPMATUBHINA BUMOBI 4 5 2
anrmiiicekoi moBu. Diphthongs in RP.
Tema 8. 3BykoBi 3MIHM Yy MOTOLI 6 4 5
mosjenns. Connected speech.
Tema 9. Purm y HOpMaTuBHIN BHMMOBI 6 4 2
anriiicekoi mou. RP rhythm.
Tema 10. Haromoc y cnoBi. Haromoc y 3 2 1
pedenni. Word stress. Sentence stress.
MopayJIbHHI KOHTPOJIb 2 2
Pa3om 3a MmoayJib 33 20 11 2




CeMecTpoBHii KOHTPOJIb 15 15
Pa3om 3a Cemectp 4 60 6 2 20 13 19
Kypc 111
3microBuii moayJib 3. [lpakTuuna rpamaTuka anrJiiicbkoi moBu: MopdoJioris.
Practical Grammar of the English Language: Morphology
Tema 1. Yactunu moBu. Kiacudikaris. 9 9
Parts of speech. Classification.
Tema 2. CamocTiiiHi YacCTHUHH MOBHU
(IMCHHHUK, JIIECTIOBO, MIPUKMETHUK,
NPUCITIBHUK, 3aiiMeHHuK). Notional parts of 8 2 6
speech (noun, verb, adjective, adverb,
pronoun).
Tema 3. CnyxO0BI dYacTUHH MOBHU
(apTHKIB, IPUIMEHHUK, BUTYK). Functional 6 5 4
parts of speech (article, preposition,
interjection).
Tema 4, IIpencraBnenns
1HIUBITyaIbHUX/ rpyNOBUX
JOCTIAHUIBKUX MPOEKTIB 3 MOpdoorii 5 9 3
AM. Presentation of individual / group
research projects in the Morphology of
the English Language.
Moay /ibHUIT KOHTPOJIb 2 2
Pa3om 3a moayJib 23 6 2 10 3 2
3microBuii MoayJsb 4. [lpakTuyna rpamMaTnka anriaiicbkoi MoBu: CHHTaKCHC.
Practical Grammar of the English Language: Syntax
Tema 5. [Ipocte peuenns. Knacudikariris
mpoctux peueHb. Simple sentence. 4 2 2
Classification.
Tema 6. T'onoBHi unenn peyenns. Principal 4 9 9
parts of the sentence.
Tema 7. JlpyropsaHi 4YJI€HH pEUYECHHS. 4 5 5
Secondary parts of the sentence.
Tema 8. CxmagHocypsiniHe pedeHHs B AM
Tunu cypsanoro 3B’s3ky. CHOTYyYHUKH 1
NPUCITIBHUKOBI KoopauHatopu. Compound 4 2 2
sentence.  Types of  coordination.
Conjunction and adverbial coordinators.
Tema 9. CknagnominpsinHe pedeHHs B AM. 4 2 2
Complex sentence.
MonyibHHI KOHTPOJIb 2 2
Pa3om 3a moayais 4 22 10 10 2
CemecTpoBHii KOHTPOJIb 15 15
Pa3om 3a cemectp 5 60 6 2 20 13 19

3micToBHii MOAYJIb S. JIeKCHMKOJIOTisA AHTJIiIHCHKOI MOBHM: OCHOBHI IOHATTS JIEKCHUKOJIOTIL.

Lexicology of the English La

nguage:

Basic Concepts of Lexicology

Tema 1. IIpenmer nekcukonorii AM
EtuMonorigyai  0coOMMBOCTI  aHTIIIMCHKOT

MOBH. Subject of lexicology. 2 2
Etymological characteristics.
Tema 2.  Mopdomnoriyuna  Oymoa | 10 2 6 2




aHrimicekoro  cimosa.  Word-formation

process.

Tema 3. CTpyKTypHI THUIIHM aHTJIIHCHKOTO

CIIOBA: TMPOCTI CIIOBa, TOXIJHI CIIOBA.

CKJIaJHI CJIOBa, CKJAIHI IOXIgHI CJIOBa. 8 2 4 2
Structural types of the word: simple,

derived, compound words.

Tema 4. IIpencraBneHHs

IHAUBITyJIbHUX/ TPYITOBUX

JOCITI THUIIBKUX MIPOEKTIB 3

nekcukosorii  AM. Presentation of 6 2 4
individual / group research projects in

the Lexicology of the English

Language.

Moay /ibHUIT KOHTPOJIb 2 2
Pa3om 3a moayab 28 6 2 10 8 2

3micToBui MOAYJIb 6. JIeKCHKOJIOTISA AHTIIHCHLKOI MOBH: KOHTEKCTYaIbHICTH CJ10BA.
Lexicology of the English Language: Contextuality of the Word

Tema 5. Cemacionoris. Tunu 3HaYeHb.

IMomicemiss. Semasiology. Meaning types. 6 2 4

Polysemy.

Tema 6. Cemantuuni 3Minu. Metadopa ta

MeToHimis. Semantic change. Metaphor 6 2 4

and metonymy.

Tema 7. CUHOHIMISI, aHTOHIMISI, OMOHIMIS,

eB(heMi3MH. Synonyms, antonyms, 6 2 4

homonymy, euphemisms.

Tema 8. CrwiictmuHi  0CcOOIUBOCTI

CIIOBHUKOBOTO CKJIaJy aHTTIHCHKOI MOBH. 5 5 4

Stylistic  characteristics of  English

vocabulary.

Tema 9. ®pazeonorist B AM. Phraseology. 6 2 4

Moay/IbHUI KOHTPOJIb 2 2

Pa3om 3a monyJn 32 10 20 4

Pa3zom 3a cemectp 6 60 6 2 20 28 4
Kype IV

3micToBuii Moayab 7. [IpuHIMnu rpaMaTu4yHoro anamizy: @yHkuioHaasHuii miaxia. The

Principles of Grammar Analysis: Functional Approach

Tema 1. OcobmuBocti AM sk
(G yHKITIOHATEHOT CUCTEMH. General
characteristics of language as a functional
system.

Tema 2. Yactunu wmoBu. Knacudikaris
ciiB. The parts of speech problem. Word
classes.

Tema 3. Cunrakcuc AM. 3aranpHi
noHaTTs. Syntax. Basic syntactic notions.

Tema 4. BigHomreHHS MK CIIOBaMH B
pEUeHHI. CxiagHocypsiTHe Ta
CKJITaTHOMIAPSAAHEe  pedeHHs.  Syntactic
relations. Coordination. Subordination.




Moay/bHu KOHTPOJIb 2 2
Pa3om 3a MmoayJib 22 4 2 10 4 2
3micToBuii Moay.Jb 8. [Iparmaruka anrJiiicbkoi moBu. AM sik cucrema. Pragmatics of the

English Language: The English Language as a System
Tema 5. CnoBocronyueuass 8 AM. The

4 2 2

word-group theory.
Tema 6. PeueHHs 1 BUCIOBIIOBaHHS B AM. 4 5 5
The sentence and the utterance.
Tema 7. Pobora 3 TEKCTOM. 8 4 4
TexcrosnasctBo. The text, textlinguistics.
Tema 8. Jluckypc B aHTIIOMOBHOMY 5 5
npocropi. Discourse analysis.
Moay/ibHUIil KOHTPOJIb 2 2
Pa3zom 3a monyJib 20 4 2 8 4 2

3micTroBmii Moy b 9. CTHiticTHKA aHricbkoi MoBH: [lexonyBanus Tekcry. Stylistics of
the English Language: Text Decoding

Tema 9. Crumictuka JIeKOAYyBaHHS.
Knacudikamiss XymoxHiXx 3acob0iB  Ta
crumicThuHux npuidomiB.  Stylistics  of 4 4
decoding. Classification of expressive
means and stylistic devices.
Tema 10. ®irypu moBienHs. CTHIICTHYHI
anﬁOMI/I 3 noniceMaHTI_/ItgmM 3HAYCHHSAM. 8 4 4
Figures of speech. Stylistic devices based
on polysemantic effect.
Tema 11. Crami Bupasu. @irypu
MOETUYHOTO CHHTaKCcHCY. Set expressions. 4 4
Syntactical expressive means.
Moay/ibHUI KOHTPOJIb 2 2
Pa3om 3a moayab 18 8 4 2
CemecTpoBHii KOHTPO.Ib 30 30
Pa3om 3a cemecTp 7 90 12 4 26 12 36
Yceboro 270 30 10 86 66 78
5. lIporpama HaBYAJIBLHOI JUCHHUILIIHHA
IV cemectp

3MICTOBHUI MOJIYJIb 1. ICTOPISI AHT JIIHCHKOI MOBH. THE HISTORY OF THE

ENGLISH LANGUAGE

Tema 1. Beryn. Iouatok icropii Beamkoi
Introduction. Beginnings of the History of Great Britain. Old English Period.

Bpurasnii.

JlaBHBOAHIIIHCHLKUI  TIepioa.

Tpu ocHOBHI Mepio U B ICTOPIi aHIMIHCHKOT MOBU. AHTJIIS B epio]l cTapoiaBHboi icTopii. OCHOBHI
icropuyHi mnoxaii. BroprHenHs Ha Teputopito bpuTaHCBKMX OCTpPOBIB. 3aBOOBaHHS AHIIII
KeJIbTCHKMMHU IIJIeMEeHaMH. PUMCBKiI 3aBOMOBHHMKH. BTOpPrHEHHsS aHIJIOCAKCOHCHKUX IIJIEMEH Ha

TepuTopito bpuraHii Ta BIUIMB TePMAHCHKHX TIUIEMEH Ha PO3BUTOK aHTIHCHKOI

MOBH.

AHTIJIOCAaKCOHCHKI JIialieKTH. AHIISI B TEpioJl CepeAHbOBIUYs. BTOpPrHEeHHS CKaHAMHABCHKUX

wiemeH. HopmaHnchke 3aBoroBaHHs. bopoTh0a Mixk aHTIIHCHKOIO Ta (PaHIy3bKOIO MOBaMHU.

Jireparypa: [2;3;4;7]




Tema 2. Auruis CepennboBivus. Cepennboanraificbkuii nepion. Medieval England. Middle
English Period.

Icropuuni nepenymoBu 3 12-14 cc. JlianekTH aHIIMCbKOI MOBHU mepioay cepeanboBivyus. [lepmri
paHHI MaMm’ITKKW MUCbMEHHOCTI. JIOHTOHChKMIA mianekT. Po3kBiT jiTeparypu B 14 cTtopiuyi. 3MiHU B
andasiTi Ta TUCHMI. YMOBHU JJs1 MOBO3HaBUOi €nnHOCTi. Dopmariisi HaiOHAIBHOI JITEpaTypHOI
aHTJIHCHKOI MOBH.

Jlireparypa: [2;3]

Tema 3. HoBoanrJiiicbkuii nepioa. Modern English Period.

['pamatnuyna OymoBa MOBH  HOBOAHTJiHChKOro mepiony. CIOBHUKOBHMI  CKJIaJ  MOBH
HOBOAHTTICBEKOTO Tepiony. CHHTaKCHC MOBU HOBOAHTIIHCHKOTO Tiepionay. Po3MoBHa niTeparypHa
aHrmichbka MoBa. ['eorpadiyna excraHcist aHTIiiCbKO1 MOBH. AHTJIiiCEKa MOBA ChOT'OJTHI.
Jlireparypa: [2;3;4;5;7]

3MICTOBHUH MOY.Jb 2. MIPAKTHYHA ®OHETUKA AHI'JIIMCHKOI MOBH.
PRACTICAL PHONETICS OF THE ENGLISH LANGUAGE

Tema 5. Ilpurosocui 3s8yku. Consonant sounds.

3ByKOBa CTPYKTYpa MOBH Ta 1l KOMIIOHEHTIB: CUCTEMa 3BYKIB, CTPYKTypa CKJIaJy, Harojioc y CJOBi,
inToHanis. Onuuuni MoBu. DoHeTHKa SK Hayka Ta ii ramy3i. @oneruka Ta donoxoris. Ckuan,
CJIOBECHHH HArojoc Ta iHTOHAIlSl B aHTJIHCHKI MOBi. ACIEKTH 3BYKiB MOBH. 3BYKH MOBH SK
apTUKYJAMiNHI oAMHUII 1 mpobrema ix kiacudikaiii. BuBYEHHS TpaHCKPUMIINHUX 3HAKIB
NPUTOJIOCHUX aHTIiKHChKO1 MOBH. [IpuronocHi 3Byku aHriiiicekoi mosu: /p/ and /b/, /t/ and /d/, /k/
and /g/, Im/, Inl, I/, Is/ and /z/, It/ and v/, Il and /d3/, 16/ and @/, If1 and /3/, /I, In/, Ijl, Iwl, Ir].
Himuii 3Byk /r/. Knacugikarisi mpuroJocHUX B aHTJIHCHKiIA MOBi. JI3BiHKI Ta TiiyXi MPHUroJOCHI
3BykH. DyHKIIOHATBHUH aCMEKT 3BYKiB MOBH.

Jlireparypa: [1;2;5;6;7]

Tema 6. IN'ostocHi 3Bykn. Vowel sounds.

BuBYeHHS TpaHCKpHUINLIHHUX 3HAKIB I'OJOCHUX AaHINIIHCBhKOT MOBU. ['OJIOCHI 3BYKM aHIITIHCBKOT
moBu: /o/, 13:1, I, Ii:l, Ie/, I&/, /Al la:/, /v/, /u:l, Iol, [3:]. 1oBri Ta KOPOTKi 3BYKH.

Jlireparypa: [1;2;5;6;7]

Tema 7. Indronru B HopMaTUBHiii BUMOBI aHTilicbkoi moBu. Diphthongs in RP.
JludroHrM B HOpMATHUBHII BUMOBI aHTIIIHCEKOT MOBH: /ov/, / eevl, lel, Ial, a1/, l1al, leal, val.
Jlireparypa: [1;5;6;7]

Tema 8. 3BykoBi 3minu y moroui momJjenHsi. Connected speech (changing sounds, linking
sounds, contractions).

3BYKOBI 3MiHM Yy mOTOLlI MoBIeHHs. Acuminsiis. Jucuminsmis. Tunu BuOyxiB. Penykmis. Cknan.
IMoxin Ha cknagun.

Jlireparypa: [1;2;4;7]

Tema 9. Putm y HopmaTuBHili BUMOBI aHrilicbkoi moBu. RP rhythm.

3aranbHi TOHATTA Mpocoii. IHTOHALS K KOMIUIEKCHA OJMHULS MPOCOAINHUX XapaKTepHUX PUC.
OcHoBHi ¢yHKIIT iHTOHAIT. BucoTa ToHy B iHTOHaMii. TOHaTEHA OMUHUIS K MiHIMaTbHA OJUHUIIS
onucy iHTOHalli. PiBeHb Harojocy B pedeHHI/BUCIIOBIIOBAaHHI K MPOCOIHHE y3BUIILIS (HaJaHHS
BEJIMKOTO 3HaueHHs \ cmum). Putm. 3Byk schwa.

Jlireparypa: [3;4;5;6;7]

Tema 10. Harouioc y ciioBi. Harouioc y peuenni. Word stress. Sentence stress.
Harounoc y cnosi. Haronoc y peuenni. BuHsSTKH y Haromaoci CKIaaiTh.



Jlireparypa: [1,5;6;7]

V cemecTp
3MICTOBHUI MOJYJIb 3. MIPAKTUYHA TPAMATHKA AHTJIIHCHKOI MOBM:
MOP®OJIOI'ISA. PRACTICAL GRAMMAR OF THE ENGLISH LANGUAGE:
MORPHOLOGY

Tema 1. YacTunu moBu. Kimacudikamin. Parts of speech. Classification.

OcHoBHI 1T, 3a1a4l Ta TOHATTS NPAKTHYHOI TpamMaTHKA. MoBa Ta MoOBIeHHS. Mopdororis.
YacTuHN MOBH.

Jlireparypa: [2;3;4;5]

Tema 2. CamocrtiiiHi 4YacTHHH MOBH (iMEHHHMK, [i€CJI0BO, TNPHKMETHUK, TNPHUCTIBHUK,
zaiitmennuk). Notional parts of speech (noun, verb, adjective, adverb, pronoun).

Imennuk. OCHOBHI XapaKTEpUCTHKH IMEHHHKA. |’ pamMaThyHi KaTeropii IMEHHUKa B aHTJIHACBHKIN
MOBIi: TpaMaTHyYHa KaTeropis poay; rpaMaTHYHa KaTeropis BiAMIHKY; rpaMaTUyHa KaTeropisi Yucia.
HiecnoBo. OCHOBHI XapaKTepUCTHKH Ji€cToBa. [ paMaTHuHi KaTeropii i€ciioBa B aHTIIHCHKIN MOBI:
rpaMaTU4YHa KaTeropis uacy, rpamMaTMyHa Kareropis BHIYy; TrpaMaThUyHa KaTeropis CTaHy;
rpamMaThyHa KaTeropis cnocoOy; rpaMaTHYHa KaTeropis 0coou Ta yucia. Y 3roHKeHHs JaciB.
OCHOBHI XapaKkTepUCTUKHU Ta MPAKTUYHE B)KUBAHHS MPUKMETHUKA, PUCTIBHUKA, 3aiiMEHHUKA
Jlireparypa: [1;2;3]

Tema 3. Ciry:k00Bi YacTHHM MOBH (apPTHKJIb, MPUIIMEHHUK, CIIOJYYHHK, BUTYK). Functional
parts of speech (article, preposition, interjection).

ApPTUKIB: O3HAYEHUH, HEO3HAYCHUH, «HYIHbOBHIT». B)KUBaHHS apTUKIIO 3 iMEHAMH BIACHUMH Ta
Ha3BaMM OKPEMUX SBHILL.

Knacugikaiiist crioly4HUKIB Ta B)KUBAHHS iX Y pI3HUX CUHTaKCUYHHUX CTPYKTypax.

Knacudikamuist npuiiMeHHUKIB.

Crneuundgika BXXMBaHHS BUTYKIB B aHTJIIHCHKII MOBI.

Jlireparypa: [2;3;4;5;6]

3MICTOBHUM MOJYJIb 4. TPAKTUYHA TPAMATHKA AHIJIIMCBKOI MOBH:
CHUHTAKCHUC. PRACTICAL GRAMMAR OF THE ENGLISH LANGUAGE: SYNTAX

Tema 6. IIpocte peuenns. Kinacudgikaunis npocrux peyenn. Simple sentence. Classification.

OCHOBHI XapakTepUCTUKU CHUHTakcucy. OCHOBHI CHHTAaKCH4HI MNOHATTA. CHHTaKCH4HI
BigHOcUHU. CTpyKkTypa peueHHs. Knacudikanis peuenb. AkTyanbHe uieHyBaHHs peueHHs. [Ipocre
pEeUeHHs SIK MOHOIIPeUKaTUBHA oAuHUIA. CKanoBa CTpyKTypa mpocTtoro peueHHs. Knacudikarris
MPOCTHX PEYCHb.

Jlireparypa: [1;2;4]

Tema 6. I'osioBHi wienn peuennsi. Principal parts of the sentence.

CnocoOu BupakeHHs migMeTa Ta mnpucynka. Ilonsrtrs npenukatuBy. [Ipoctuil Ta ckiaaeHuit
IIPEAUKATUB.

Jlireparypa: [1;2;4;5]

Tema 7. [Ipyropsiani wienu pedenHsi. Secondary parts of the sentence.
Jonatok: npoctuii Ta cknagauii. O3HaueHHs Ta ioro Buau. O6cTaBuHA Ta crociO Horo BUpaxeHHs.
Jlireparypa: [1;3;4;5]



Tema 8. CkiaagHocypsinHe pedeHHss B AM Tunm cypsaHoro 3B’sa3ky. Cnojay4yHukm i
npucaiBHuKoBi koopauuaropu. Compound sentence. Types of coordination. Conjunction
and adverbial coordinators.

CxinagHocypslHE PEYEeHHA 1 TUOM CypsSAHOro 3B’s3Ky. CHOMYyYHUKHM 1 MPUCTIBHUKOBI
KoopauHaTtopu. [lo3HaueHMi CypsaHHMI 3B'A30K 1 HEMO3HAUYeHUI CypsiiHui 3B's30K. [linpsiHuii
3B'SI30K SIK TIarHOCTHMYHUN 3Pa30K JJIS CYPSITHOTO 3B S3KY. «BIIKPHUTI» 1 «3aKpHTI» KOHCTPYKIITii.
Jlireparypa: [2;3;5]

Tema 9. Cxaagnoninpsiine pedyennss B AM. Complex sentence.

CknagHomipsiiHE pEYeHHS SK TOJNINPEAMKATHBHA KOHCTPYKIS. AKTyalbHE YICHYBaHHS B
CKJIaHOMIAPATHOMY pedeHHI. THUMU CKIQAHOMIIPSIHUX PEUYECHb: HiAPSAAHI MiAMETOBI, MiAPsIHI
MIPUCYIKOBI, MAPSIHI JOJATKOBI, MAPSIHI O3HAYAIbHI, TIAPSIHI OOCTaBUHHI.

Jlireparypa: [1;5;6]

3MICTOBHUHA MOJYJIb 5. JEKCUKOJOT'ISI AM: OCHOBHI HOHATTS.
LEXICOLOGY OF THE ENGLISH LANGUAGE: BASIC CONCEPTS

Tema 1. Ilpeamer nekcukoiaorii AM. EtumoJioriudi ocodmBocti anrmiiicbkoi moBu. Subject
of lexicology. Etymological characteristics.

Po3BuTok cCilOBHHKOBOTO cKkiamy. Jlkepena 30aradeHHsi CIOBHHMKOBOrO Ckjany. KenbTchbki,
JATUHCBKI, TpelbKi, CKaHIWHABCHKI Ta (paHIy3pKi 3amo3uveHHs. ETumonoriuxi ayonerw.
[aTepHalioHanbH1 ClI0Ba B CIIOBHUKOBOMY CKJIa/li aHIIIIMCHKOT MOBH.

Jlireparypa: [1;2;4;5]

Tema 2. MopdoJioriuna 6ynoBa anriiiicekoro ciopa. Ciaoorsip. Word-formation process.
[Tpedikcu, cydikcu. CrnoBotBip. Tunu i muissxu cioBoTBOpY. [IpoayKTHBHI crocOOM TBOpPEHHS:
agikcallis, CIOBOCKJIAJaHHS, KOHBepcis, ckopoueHHs. CnoBorBip. HempoaykTuBHi crocoou
TBOPEHHS: CIIOBO3NUTTA (KOHTaMiHaIlisl), peBepcis (3BOPOTHA JepHBallisf), 3BYKOHACIHITyBaHHS
(oHOMaromes ), YepryBaHHs 3ByKY Ta HaroJocy.

Jlireparypa: [1;2;3;5]

Tema 3. CTPYKTYpHi TUIIH aHTJiliCHKOr0 CJIOBA: MPOCTI €JI0Ba, MOXiJHi C/10Ba, CKJIAJHI CJIOBA,
ckaaaHi moxigHi cioBa. Structural types of the word: simple, derived, compound words.
Ocob6nuBocTi MOOYI0BH CIiB y PIAHMX YacTMHaX MoBHU. IIpocTi cioBa, MOXiJIHI ClIOBa. CKIajHI
CJIOBA, CKJIaAHI MOXI1JHI CJIOBA

Jlireparypa: [1;2;4;5;6]

3MICTOBUH MOAY.Jb 6. JEKCUKOJOI'ISI AM: KOHTEKCTYAJIBHICTH CJIOBA.
LEXICOLOGY OF THE ENGLISH LANGUAGE: CONTEXTUALITY OF THE WORD

Tema 5. Cemaciosiorisi. Tunm 3Hauenn. [Moaicemisi. Semasiology. Meaning types. Polysemy.
Oco0nuBocTi (YyHKITIOHYBaHHSI PI3HHUX JIEKCUYHUX 3HAYEHb y OJTHOTO i TOTO  CJIOBa BiAMOBIIHO
JIO PI3HUX KOHTEKCTIB.

Jlireparypa: [3;4,6]

Tema 6. Cemantnuni 3minn. Meradopa Ta meromimisa. Semantic change. Metaphor and
metonymy.

Oco6mMBOCTI CEMaHTUYHMX 3MiH y TaKUX YaCTMHAX MOBHU K IMEHHUK, J1€CIOBO, NMPUKMETHUK,
NpuCIiBHUK. SIBuIe MeTadopu Ta MeTOHIMIT B AM.

Jlireparypa: [2;5;6]



Tema 7. CuHoHimisi, aHTOHiMisi, oMOHiMisI, eBdemizMu. Synonyms, antonyms, homonymy,
euphemisms.

Oco0mmBOCTI BUKOPUCTAHHS CHHOHIMIB, AHTOHIMIB, OMOHIMIiB, €B(EMI3MiB y pI3HUX THIIaxX
KOMYHiKarlii cyqacHoi AM

Jlireparypa: [1;5;6]

Tema 8. CrwiaicTHYHi 0COOJIMBOCTI CJOBHHKOBOIO CKJIady aHIiuilcbkoi moBu. Stylistic
characteristics of English vocabulary.

baratopa3oBicTh BUKOpHCTaHHS CliB AM B crnenu(iqHAX KOHTEKCTaX, 30KpeMa IOB’S3aHUX 3
MearoriyHo0 AiSUTBHICT MalOyTHBOTO nearora. CTHIIICTUYHO HEHTPAJIbHI CIIOBA.

Jlireparypa: [3;5;6]

Tema 9. ®pa3zeoJioris B AM. Phraseology.

XapaKTepucTHUKa CIOBOCIIONYYEHb Yy CydacHIW aHTIiichKii MoBi. [IpoOiema BU3HAYCHHS TEPMIHY
“¢pazeonoriuna  oxuHuUI”. Pi3HI migxomm mo kimacudikamii ¢ppaszeosori3MiB: CEMaHTUYHHHY,
(byHKIIIOHATbHUHM, KOHTEKCTYalIbHUH.

Kumxni cnoBa (Heosori3mMu, apxai3mMu, ICTOPH3MH, IHIIOMOBHI CJIOBa, TIOS€THYHI CIIOBA,
mianekTu3Mu 1 T. 14.). Po3MoBHA nekcuka (CIEHT, aproHi3MH, ByJIbrapusmu, apro). Jlekcuuna
cucTeMa i JOCHiKeHHS ii CTpyKTypu. OCHOBH aHTIIHCHKOT JeKcuKorpadii

Jlireparypa: [2;4;6]

VIl cemecTp
3MICTOBUM MOAYJIb 7. MPUHIIUIIA TPAMATHYHOI'O AHAJII3Y:
®YHKIIOHAJIBHUAM MIJIXIJ. THE PRINCIPLES OF GRAMMAR ANALYSIS:
FUNCTIONAL APPROACH

Tema 1. OcobmBocti AM sik pynkuioHaabHoi cucremu. General characteristics of language
as a functional system.

ba3oBi MOHATTS JHTBICTUKH. IIpeaMer TEOpeTHYHOI TpaMaTHKH. [IPUHIMIHN TPaMaTHYHOTO
aHanizy. CHHTaKCcHC, CeMaHTHKa, nparMatika. [IOHATTS «CUCTEMU» 1 «CTPYKTYPU» MOBH. 3arajbHa
XapaKTePUCTHKA MOBHUX OJMHHILh. THUIIM TPAMaTHYHOTO 3HAYCHHSI.

Jlireparypa: [1;2;4]

Tema 2. Yactunn moBu. Kinacudikamisi cinis. The parts of speech problem. Word classes.
CamocrTiiiHl Ta cimyk00B1 4yacTUHM MOBH. CeMaHTH4Hi, MOP(OJIOTIYHI Ta CHUHTAKTHYHI (YHKIIIT
iMeHHMKa. BiamiHku, mutaHHsS reHuepy (poay) B AM. Kiacudikamis niecniB. I'pamatuusi
Kareropii JieciioBa B AaHIIMCBHKIA MOBI. Y3rojkeHHs daciB. OCHOBHI XapakTEpUCTUKH Ta
NPaKTUYHE B)KMBAHHS MPUKMETHMKA, MPHUCIIBHUKA, 3aiiMeHHUKA. BUHATKM BXKMBAaHHS apTUKIIIB.
Bumy npuilMeHHWKIB Ta CIIONYYHHKIB 32 3HaueHHSIM. BHUTyK SK BCTaBHa YacTHHA Yy pPEYCHHI.
BinpizHeHHs 4acTKH Bij IHIINX CTYKOOBUX YaCTHH MOBH.

Jlireparypa: [2;3;4;8]

Tema 3. Cunrakcuc AM. 3araabHi mousitTsa. Syntax. Basic syntactic notions.

OcobuuBocti cuntakcucy B AM. KoHCTpyKTHBHUIM, KOMYHIKATUBHHNA Ta MparMaTHYHHNA MiIXOIH
JI0 BUBUCHHs cuHTakcucy. Speech Act Theory (MoBneHHEBHIA aKT).

Jlireparypa: [1;3;5;8]

Tema 4. BignomenHsi Mixk cjoBaMu B pedeHHi. CkiaaHocypsiiHe Ta CKJIATHOMIAPsIHE
peuennsi. Syntactic relations. Coordination. Subordination.

CkiafiHOCYpsiIHE pEYeHHS 1 THUNH CypsSAHOro 3B’s3Ky. CHOMYYHMKM 1 TPHCIIBHUKOBI
koopauHatopu. CKIQAHOMIAPSIHE PEYEHHS SK TMOJINpPEeIUKaTUBHA KOHCTPYKLIA. AKTyajbHE
YJICHYBAaHHS B CKJIQJHOMIAPATHOMY pe4YeHHI. THNHM CKIAJHOMIAPATHUX pEeYeHb: MiapSIH]



MiIMETOBI, MiIPS/IHI MPUCYIKOBI, MIAPSIHI TOAATKOBI, MIAPSIIHI O3HAYANBHI, MIAPSIHI 0OCTaBUHHI.
CUHTUTMAaTHYHI BIIHOIIEHHS MK CJIOBaMH B aHTJIIMCHKINA Ta YKpaiHChKii MOBaX.
Jlireparypa: [2;4,6;7]

3MICTOBHM MOJYJIb 8. MPATMATUKA AHTJIIMCBKOI MOBH. AM SIK CUCTEMA.
PRAGMATICS OF THE ENGLISH LANGUAGE. THE ENGLISH LANGUAGE AS A
SYSTEM

Tema 5. CnoBocnosryuennss B AM. The word-group theory.

3HaueHHs Ta 3arajibHa XapakTepUCTHKA TMOHATTS «a WoOrd group» B aHIIHCHKIA MOBI.
Knacudikamist cinoBocnonydenb. [Ipocti Ta ckimagHi crnoBocronydeHHs. CIOBOCHONydYeHHS 3
BIIHOIIEHHSIM KoopauHarii. CIIOBOCIOJNIYYeHHS 3 BIJHOMICHHSIM cyOopauHamii. IlpenukatusHi
cioBocrionydennsi. [Tousrrs the noun phrase (cyocrantusHi cioBocnionydenns) ta the verb phrase
(miecaiBui cioBocmonydeHns). Criocobu peaizanii CHHTAKCHYHUX 3B’S3KiB y CIOBOCIHOIYYEHHSIX
Ta PEYCHHSIX.

Jlireparypa: [1;2;3]

Tema 6. Peuenns i BucaosaoBanns B AM. The sentence and the utterance.

Tpamunifiai Ta iHHOBAIIHI TAXOAM 0 BUBYCHHS pPEUYCHHS B aHTIIIKWCHKIA MoBi. ['oiloBHI Ta
JIPYropsiaHi 4ieHdH pedeHHs. Anami3z pedenHs: immediate constituents analysis (IC analysis);
oppositional analysis; constructional analysis. [ToHSTTsS YCHOTO Ta MMCHMOBOTO «BHCIOBIIOBAHHS
B aHIUIChbKill MoBi. IHdopmaniiine HaBaHTa)XeHHS BUCIOBIIOBaHHA. DyHKIIOHAJIbHA THUIIOJIOTISA
BHCJIOBJIIOBAHb.

Jlireparypa: [2;3;8]

Tema 7. Po6ora 3 Tekcrom. Tekcro3zuaserso. The text, textlinguistics.

Tekct sk cuHTakcudyHa oxuuuilst. LlimicHicTs (Ccoherence) ta ¢opmaibHa ckiaaHicts (Cohesion)
tekcty. JliHrBicTHUHHMI TepMiH «deixisy. Jleiiktuuni mnapamerpu Tekcty. OCHOBHI THIH
JNeNKTUYHUX MapkepiB. [IparmaTiyHa TiHTBICTHKA.

Jlirepatypa: [4;5;6]

Tema 8. luckypc B anrjioMmoBHOMY nmpoctopi. Discourse analysis.

JIucKkypcuBHUN aHami3 SIK METOJ aHalli3y MOBHM, KOHTEKCTY Ta IpakTUKU MOBJIEHHA. Teopis
immtikatyp. [puniun koonepartii (Cooperative Principle). Maxims of conversation.

Jlireparypa: [4;7;8]

3MICTOBUM MOJYJIb 9. CTUJIICTUKA AM: IEKOJYBAHHS TEKCTY. STYLISTICS
OF THE ENGLISH LANGUAGE: TEXT DECODING

Tema 9. Crmiicruka aexonyBanHs. Kiaacudikamis XxymoxkHix 3aco0iB Ta CTHIICTHYHHMX
npuiiomis. Stylistics of decoding. Classification of expressive means and stylistic devices.
Cruiictuka sK pO3Ji MOBO3HABCTBA MPO (PYHKIIHHO-CTUILOBI 3acobu MOBH. JlexonyBaHHs
TekcTy. POHETHYHI 3acO0M BHpAKEHHsI Ta CTUIICTUYHI npuiiomu. Dirypu mMoieHHs. CTHIIICTUYHI
NpUiOMH 3 TIOJiCEMaHTHYHUM 3Ha4eHHSAM. CTHIIICTHYHI NMPHUOMH 3 MiJCHICHHSIM/TOCIa0IeHHIM
3HAYYIIOCTI XapakTepucTHK 00’ekTa. Crani Bupa3u. CHHTaKCH4YHI Ta rpadivyHi Xy105KHI 3aCO0H.
Jlireparypa: [2;3;6]

Tema 10. ®irypu moBJiennsi. CTUJIICTHYHI PHITOMH 3 MOJTicEeMaHTUYHUM 3HAYeHHsIM. Figures
of speech. Stylistic devices based on polysemantic effect.

®irypu mosneHHS. Putopuunmii edext. MeTtagopa Ta METOHIMISI B PI3HOCTHIILOBUX TEKCTaX.
[TopiBusHHS 1 Horo enemeHTu. I[lepudpa3. B3aemonis mpsmMoro Ta BMOTHBOBAHOTO 3HAYEHHS
CTHJTICTUYHHX 3aCc00iB. 3eBrMa, KaaaMOyp, OKCHMOPOH.

Jlireparypa: [1;2;4;6]



Tema 11. Craji Bupasu. ®@irypu moeTHYHOro cuHTakcucy. Set expressions. Syntactical
expressive means.

Mogne xiime. [Ipuciis’s 1 mpuka3ku aHriaiicbkoi MoBU. Aurosis. [Topsaok ciiB y pedeHHi B AM.
[Mpuniunu ctuictiuaHoi iHBepcii. [Tapanenbhi kKoHCTpyKLii. [IOBTOpEHHS K XyI0KHBO-CTHIILOBHIA
MIPUAOM.

Jlireparypa: [3;4;5;7]

6. KoHTpoJIb HABYAJBLHUX JOCATHEHD
6.1. Cucrema oIiHIOBaHHS HaBYAJIbHUX JIOCATHEHb CTY/ICHTIB

IV-V cemectpu

Bun nisnmbHOCTI cTyIeHTa Monyns 1 Monyns 2 Mopyns 3 Monyns 4
8
m
‘B A 0 A A
3] ™ = ™ ™
O 2 .8 .S .8
e %) < & %)
& = & = g = & = g
< = < = < = < = <
= = = = s = = = =
A o A o A o ) o A
§ 2 A § ) § A § A §
= 5| 5 = 3 = 5 = 5 =
g | 3 g Al = .2l 4 g .82l 3 g A
S 5|3 S 3| = S 3| = S 3| = S 3
= ol ¥4 > 3| =8 | = =8 | = = 3
BinBinyBaHHs ek 1 3 3 - - 3 3 - -
Bll[].SIZIyBaHHﬂ 1 1 1 - - 1 1 - -
CEeMIHApChKHX 3aHATH
BinBigyBanHs 1 i i 10 10 5 5 5 5
MIPAKTUYHUX 3aHATh
Podora na | 1w | T 1w ]| |
CEeMIHapChKOMY 3aHSTTI
PO6OT8: Ha IIPaKTUYHOMY 10 ) i 10 100 5 50 5 50
3aHATTI
BukoHanHs 3aB1aHb 110
CaMOoCTIHOT poOOTH 5 2 10 6 30 3 15 5 25
BukoHaHHSA MOIYIBHOT o5 1 o5 1 o5 1 o5 1 o5
poboTu
Pazom 49 165 109 105
MaKCI/IM.aJ'IBHa KIIBKICTB 0ajiB 3a 214 214
ceMecTp:

[TincymMKoBHiA KOHTPOJIb — ICIIUT
428 /60=7.13




VI-VII cemectpu

Bun nismeHOCTI Monyne 5 | Moayns 6 | Moayns 7 | Monyns 8 | Moayns 9
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_ = o ¥ = 3| & = 3| ¥ = 3| ¥ = 3| ¥ =8
Biaeiyrasis 1| 3| 3 S22 2] 2] 2] 2
JCKITIi
BinginyBanHs
CEMIHApChKUX 1 1 1 - - 1 1 1 1 - -
3aHSATh
BinginyBanHs
MPaKTUYHUX 1 5 5 5 5 5 5 4 4 4 4
3aHSITh
PoGora na
CEeMIHAPCHKOMY 10 1 10 - - 1 10 1 10 - -
3aHATTI
PoGora na
MPAKTUIHOMY 5 10 50 5 50 5 50 4 40 4 40
3aHATTI
Bukonanns
SABAATD AT 5 | 3 | 15| 5 [ 25| 1|5 | 1|5 | 1|5
CaMOCTIHHOT
pobotu
Bukonanns
MOJAYJIBHOT 25 1 25 1 25 1 25 1 25 1 25
pobotu
Pazom 109 105 98 87 76
MaIfCHManLHa KiJIBKICTh 214 261
6aJiB 3a ceMecTp:
[TincymMKoBHiA KOHTPOJIb — ICIIUT
475/60=7.92
6.2. 3aBraHHsA A1 caMOCTiiiHOI po0oTH Ta KpuTepil il oHiHIOBaHHSA.
Cemectp IV
Homep 3aBaaHHA AJ151 CAMOCTIHHOI podoTH Kiabkicts | KiabkicTn
TNoguu oaJiB
CAMOCTIMHA POBOTA JIO 3MICTOBOI'O MOAYJIS 1. ICTOPISI AHTJIIMCBKOI
MOBHU. THE HISTORY OF THE ENGLISH LANGUAGE
1-2 Bukonatu Ta mpeAcTaBUTH TPYMOBUN JOCITITHUIBKHIA 2 10
MIPOEKT 3a TEMOIO Ha BHUOIP:




- «Anglo-Saxon Heritage in the English Language»;

- «French Heritage in the English Languagey;

- «Shakespear’s Heritage in the English Language»;

- «The Influence of King James’ Bible on the Modern
Englishy.

Pa3om 3a moayab 2 10

CAMOCTIMHA POBOTA 10 3MICTOBOI'O MOJYJIS 2. MIPAKTUYHA
®OHETHUKA AHIJIIMCHBKOI MOBH. PRACTICAL GRAMMAR OF THE ENGLISH
LANGUAGE

3 O3HallOMHUTHCS 3 TEOPETHYHHM MaTepiajioM MI0JI0 2 5
BUMOBH 3BYKiB /S/, /z/, [iz| y niecnoBax TpeThoi ocoOu
OJTHMHH TEIEePIIIHFOr0 HEO3HA4YeHOro 4Yacy. BukoHatn
cepito BmpaB  (p.10-11) i3 mxepena Bowler B,
Parminter S. New Headway Pronunciation Course: Pre-
Intermediate. Oxford University Press, 2001. 70 p. Ta
HAJIICJIaTy ay/i0 3aMCH BUKOHAHUX 3aBJIaHb.

4 [MinroryBatu crnucok pomoMibkHUX niecaiB (auxiliary 2 5
words) B aHrmiiceKiii MOBi. BHKOHAaTH cepil0 BIIpaB
(p.12) i3 mxepena Bowler B., Parminter S. New Headway
Pronunciation ~ Course:  Pre-Intermediate. =~ Oxford
University Press, 2001. 70 p. Ta HamiciaTd BHKOHaHI
3aBJIaHHsI Ha TICPEBIPKY.

5 O3HallOMHTHCS 3 TEOPETHYHHM MaTepiaioM II0JI0 2 5
BUMOBHM 3aKiHYeHHs -e€d y JieciioBax MHHYJIOTO
HEeOo3HaueHOro yacy. Bukonaru cepito Bipas (p.13-14) i3
mkepena Bowler B.,, Parminter S. New Headway
Pronunciation ~ Course:  Pre-Intermediate. =~ Oxford
University Press, 2001. 70 p. Ta HamiciaTd BHKOHaHI
3aB/IaHHS Ha TIEPEBIPKY.

6 Buxonatu cepito BripaB Ha pPO3BUTOK (POHETUYHOT'O CIIYXY 2 5)
3amponoHoBany y Jukepeni Bowler B., Parminter S. New
Headway Pronunciation Course: Pre-Intermediate. Oxford
University Press, 2001. 70 p. (p.28-29) Ta wHamicnatu
BHKOHAH1 3aBJIaHHsI HA TEPEBIPKY.

7 Bukonatu cepito BmpaB Ha PO3BUTOK HaBHUYOK 2 5
TPaHCKPHUOYBaHHS  3alpONOHOBaHUX Yy  JDKEpeni
Bowler B., Parminter S. New Headway Pronunciation
Course: Pre-Intermediate. Oxford University Press,
2001. 70 p. (p.55) Ta HamicnmaTH BHMKOHaHI 3aBJaHHS Ha
MIEPEBIPKY.

8 [ligroryBatu ypuBOK BUpPA3HOTO YUTAHHS OJHIET 3 iCTOPIi 1 5
3 kauru Bassett J. One-Way Ticket. Short Stories. Oxford
University Press.

Pa3om 3a moayJsb 11 30
Pa3om 3a cemectp IV 13 40
Cemectp V
Homep 3aBaaHHs AJ19 caMOCTiliHOI podoTH KiabkicTs | KinbkicTh
TOJMH OaJiiB

CAMOCTIVHA POBOTA J0 3MICTOBOI'O MOJIYJIA 3.
[IPAKTUUHA TPAMATHUKA AHTJIIMCBKOI MOBHU: MOP®OJIOT'TSI. PRACTICAL
GRAMMAR OF THE ENGLISH GRAMMAR: MORPHOLOGY




1-3 Bukonatu Ta mpencTtaBUTH IHAWBINyaJIbHUN / TPYMOBHUI 3 15
JOCTITHUIIBKUH MPOEKT 32 TEMOIO Ha BUOIp:

- «Nouns in the English Language»;

- «Verbs in the English Language»;

- «Adjectives in the English Language;

- «Adverbs in the English Language»;

- «Atrticles in the English Language».

(YxmaganHs ~ comcKy — JnitepaTypd 3 IpoOJjeMu
nocmijpkeHHs — 20 opuriHaneHux — AM-mKeper;
pedepyBaHHS JOCTIKYBAaHOTO MaTepiany — oOcsr Bif 5
CTOpiHOK A4; MyIbTUMEIIiHA TPE3CHTAIIS)

Pa3om 3a moayab 3 15

CAMOCTIMHA POBOTA JIO 3MICTOBOI'O MOJY.JIS 4. TIPAKTUYHA
IT'PAMATHUKA AHIJIIMCHKOI MOBH: CHHTAKCHUC. PRACTICAL GRAMMAR OF
THE ENGLISH LANGUAGE: SYNTAX

4-6 O3HalloMHTHCS 3 TEOPETHMYHHUM MaTepiajioM IIOJ0 6 15
noOynoBu mpocroro peueHHs. IlimroryBatm 3 ece Ha
negaroriyny teMatuky (15-20 pedenb), 3acTOCOBYIOYH
npasuiia 2-member and 1-member sentences

7 [linroTyBatu cepit0 NPUKIAIIB  CKJIATHOMIIPSIHUX, 2 5
BUKOPHUCTOBYIOYM 3pa3KH aHTJIOMOBHOI OpPUTIHAJIBHOI
XYJOXKHBOI JIITEpaTypu

8 [TinroryBatu cepito NPUKIIAiB CKIAJIHOCYPSIIHUX PEUCHB, 2 5
BUKOPUCTOBYIOUM 3pa3Kd AHIJIOMOBHOi OpUIIHAJIBHOI
XYJOXKHBOI JIITEpaTypu

Pa3om 3a moayJib 10 25

Pa3om 3a cemectp V 13 40

Cemectp VI

CAMOCTIMHA POBOTA J10 3MICTOBOI'O MOJIYJIA 5. JEKCUKOJIOI'ISI AM:
OCHOBHI NOHATTS. LEXICOLOGY OF THE ENGLISH LANGUAGE: BASIC
CONCEPTS

1-3 [IpencraBuTH iHAMBIAyabHI / TPYMOBI MOCTiTHULBKI | 8 15
MPOEKTH 3 JIEKCHKOI0Tii AM 3 npoGiem:

- MopdonoriuHa 6yZ0Ba aHIIIHCHKOTO CJIOBA;

- CTPYKTYpHI THUIM AHTTINACHKOTO CJIOBA: MPOCTI CIIOBA,
IOX1JTHI CJIOBA, CKJIAAHI CJIOBA, CKJIaAHI IMOX1IHI CJIOBA.
(YknmamanHs ~ cnMcKy — JiTepaTypu 3 1poOsieMu
nocmijpkeHHs  — 20 opuriHaneHux — AM-mKkepern;
pedepyBaHHS JOCTIKYBAaHOTO MaTepiany — oOcsr Bif 5
cTopiHOK A4; MynpTUMEIITHA Tpe3eHTAaIlis)

Pa3om 3a moayJib 8 15

CAMOCTIVHA POBOTA 10 3MICTOBOI'O MOJIYJIA 6. JEKCUKOJIOT'ISI AM:
KOHTEKCTYAJIBHICTb CJIOBA. LEXICOLOGY OF THE ENGLISH LANGUAGE:
CONTEXTUALITY OF THE WORLD

4-5 [MpoananizyBaru 1 AM-tekct 3a Bubopom (TED Platform) 8 10
1 MmiAroTyBaTH IMpe3eHTaliiiHy Tabnumo wmeradop Ta
MeToHIMIH 3 mpukiagamu (30-50 )

6-7 [ligroryBatn 2 TBOpa-ece Ha NENAroriyuHy TEMaTHKY, 8 10
BUKOPHUCTOBYIOYM CHHOHIMH, aHTOHIMH, OMOHIMH Ta
eBemizmu (00csr 1 TBopy — crop.A4, 14 nit, Times NR)




8 VYKIIacTH CIIMCOK Haily)KuBaHIMX (pazeonorizsmie AM 4 5
(30-50)
Pa3zom 3a moayJib 20 25
Pa3om 3a cemectp VI 28 40
Cemectp VII

CAMOCTIVHA POBOTA 10 3MICTOBOI'O MOJIYJIS 7. MPUHIIUITN
TPAMATHYHOI'O AHAJII3Y: ®YHKIIOHAJBHUM MIJAXIA. THE PRINCIPLES
OF GRAMMAR ANALYSIS: FUNCTIONAL APPROACH
1 O3HailloMHTHCSl 3 aBTCHTHYHHM TeKcToM pomany «Oliver 4 5
Twisty Yapinesa JlikkeHnca. Bunucatu 3 TEKCTy MPUKIAANA
CKIaTHOCYpSAHUX (5-7) 1 CKIaTHOMIAPSIHUX pedeHb (5-
7); BU3HAYUTH THIIM CYPSAIHOTO/MIAPSIHOTO 3B’S3KY B

PECUCHHSX.

Pa3om 3a moayab 4 5

CAMQCTIﬁHA POBOTA J10 3MICTOBOI'O MOAYJIs 8. IPAIT'MATHKA
AHIJIIACBKOI MOBHU. AM SIK CACTEMA. PRAGMATICS OF THE ENGLISH
LANGUAGE. THE ENGLISH LANGUAGE AS A SYSTEM

2 Bubparu onus i3 miasnoris 3 cepii kuur npo ["appi [Torrepa 4 5)
(10-15 pemix). BcraHOBUTH KOMYHIKATHBHY IHTCHIIIIO
noBigomieHHs. llpoaHanizyBatu NeMKTHYHI TapameTpu
Tekcty.  person, place, temporal, textual, social.
[TosicHuTH TPUYMHYA KOMYHIKATHBHOI HEBIAdi, SKIIO

BOHHM OYJIM BUSIBJICHI.

Pa3om 3a moayab 4 5

CAMOCTIVHA POBOTA J10 3MICTOBOI'O MOJIYJIA 9. CTUJIICTUKA AM:
JEKOJAYBAHHSA TEKCTY. STYLISTICS OF THE ENGLISH LANGUAGE: TEXT

DECODING
3 [ligroryBatn cepit0 MNPUKIAIIB TaKUX CTHJIICTUYHUX 4 5
MPUHOMIB sIK 3eBrMa, KasamOyp, okcumopoH (15-20).
Pa3om 3a moayab 4 5
Pa3om 3a cemectp VII 12 15

Kpurepii oniHIOBaHHS caMOCTIiiTHOI podoTH
MakcruMasbHa OIlIHKA 32 BUKOHAHHS caMOCTIHHOT poboTH — 5 6aaiB. O1iHKa € CyMO10 OaliB:

K-1b 0aj1iB 3HaYeHHS OWIHKHU
0-1 JIOTIYHICTH Ta 3B’SA3HICTH (YCHOTO/MIMCHMOBOT0) BUCIIOBIIOBaHHS (Bix 10 pedyeHsb,
50% 13 AKUX CKJIQAHONIAPSAIHI/CKIQTHOCYPSAIH] pEUEHHS])
0-2 BUKOPUCTaHHs IMIoHaiiMeHie 10 HOBHX JIGKCMYHHMX, TpaMaTHYHUX Ta/abo
CTHJTICTUYHUX MOBHHX OJMHHMIIH TIO T€MI BiJMOBIAHOTO 3MiCTOBOT'O MOIYJIS
0-2 CaMOCTIMHICTh Ta TBOPYMM MiAXiA A0 BUKOHAHHS 3aBJaHb (YHIKaIbHICTH POOOTH
Mae ckianati He MeHtre 70%)

6.3. @opmMu NpoBeleHHS MOAYJIbHOI0 KOHTPOJIO Ta KPUTePii OLliHIOBAHHS.

MoynbHUN KOHTPOJIb 3HaHb CTYJIEHTIB 3[1HCHIOETHCS MICIIA 3aBEpIUICHHsS] BUBUEHHS HAaBYAJIbLHOTO
Martepiany KOXHOTro MOAyNIs Y GpopMi MOJYIBbHOI KOHTPOJIBHOI POOOTH, sSIKa MOJSATrae y BUKOHAHHI
TECTOBMX 3aBJIaHb PI3HOTO TUIy 3 METOI0 MIATOTOBKHM CTYJIEHTIB JIO HAIlMCAaHHS CEMECTPOBHX
ICIIUTIB.




MaxkcumanbHa KUTbKICTh 0aliB, sKi CTYACHT MOKe HabpaTH 3a BUKOHAHHS MOJYJIbHOI KOHTPOJIBHOI
pobotu — 25 GaJiiB.

banu Kpwurepii oniHroBaHHsI MOJTYJIbHOI KOHTPOJIBHOI poOOTH
23 —-25 | BigMiHHMH piBeHb 3HaHb B MeEXaxX OOOB’S3KOBOTO MaTepially 3 MOKIMBHMHU
HE3HAYHUMH HEIOIKAMH;
20— 22 | BuUCOKHIi piBEHb 3HaHb B MEXaX 000B’3KOBOTO MaTepiany 6e3 rpyOux MOMUIIOK;
18 -19 JIOCTATHIN piBEHb 3HAHD 3 HE3HAYHOIO KUIBKICTIO IIOMUJIOK;
16 -17 MOCEPEIHIN PIBEHb 3HAHB 13 3HAYHOIO KUTBKICTIO HEJOJIIKIB;
12 -15 | wmiHIMaTBbHO MOXJIMBUH JIOMYCTUMUHN PiBEHb 3HAHB,

0-12 HU3BKUM PIBEHb 3HAHb, HEOOX1THE JOOMPAIIOBAHHSI HAaBYAIIBHOTO MaTepiaiy.

6.4. @dopmMu IpoBeIeHHS CEMECTPOBOI0 KOHTPOJII0 Ta KPHUTEPil OIliHIOBAHHS.

CemecTpoBuil KOHTPOJIb ¥ 5 Ta 7 cemecTpax 3[iHCHIOEThCS y Gopmi icuty, popMa mpoBeaeHHS
SKOro — TecTyBaHHs. Po3poOneHo 40 TecTOBHMX 3aB/iaHb, IO BHECEHI B EJICKTPOHHY CHUCTEMY
Moodle Ta posnonineni 3a piBasmu ckiaagHocti (10 — nmpoctux, 15 — cepeanboi ckiagHocTi, 15 —
CKJIQJIHUX). 3a KOKHY IpPaBHIIbHY BIANOBiAb CTYAEHT oTpuMmye 1 Oan. MakcumanbHa KiJIbKICTh
OauiB 3a icrut — 40.

OuiHlBaHHS HABYAJIbHHUX JOCATHEHb CTYACHTIB HA CEMECTPOBOMY €K3aMeHi

incymkoBa KilbKiCTh Kpurepii oniHioBaHHs
oaaiB (max — 40)
36-40 KUIBKICTh TIPAaBHJIPHO BUKOHAHMX TECTOBHUX 3aBJaHb CTAHOBHTH HE

MeHiie 89% Bin 3arajJbHOI KIIBKOCTI BiAIIOBIiACH

28 — 35 KUTBKICTh MPAaBUJIBHO BHKOHAHMX TECTOBUX 3aBJaHb CTaHOBUTH 70 —
88% B 3arajabHOI KIILKOCTI BIAIIOBIIEH;

24 - 27 KUIBKICTh IPABWJIBHO BUKOHAHUX TECTOBMX 3aBJaHb CTaHOBUTH 60 —
68% Bij 3araabHOI KUILKOCTI BiAIIOBIIEH;

20-23 KUTBKICTh MPABUJIBHO BHKOHAHUX TECTOBHX 3aBIaHb CTAaHOBUTH 50 —
59 % Bipg 3arajgbHOI KUILKOCTI BIAIIOBIIEH;

1-19 KUIBKICTh NPaBUJIbHO BUKOHAHUX TECTOBMX 3aBJIaHb CTAHOBUTH MEHIIIE
50 % Big 3araabHOI KUILKOCTI BIAIIOBIIEH.

OmiHka 3a eK3aMeH J0Ja€TbCs J0 CYMapHOi KUIBKOCTI OadiB 3a 3MICTOBI MOJYJi HaBYaJIbHOI
JTUCIUILTIHU «[HTEerpoBaHU MPAKTUYHHM Kypc 1IHO3€MHOT MOBHY 1 BU3HAYA€E 3arajibHUil Oa.
BinnoBignicts ominku 3a 100-0anpHOIO MIKAJNOK 3 PEUTHHTOBOIO Ta ii 3HAYEHHSIM TOJAHO Y
tabnui «lllkara BiAMOBIAHOCTI OMIHOKY (MiAPO31aiT 6.6).

6.5. OpieHTOBHUI NepeJik MUTAHD JUISI CEMECTPOBOro KOHTPOJII0 (V cemecTp).
OcHOBHI 1ep10/iy B iCTOpIi aHTJIHCHKOT MOBH.

JlaBHbOAHTTIMCHKUIA TIEp10JT PO3BUTKY B iCTOPIi aHTTIIHCHKOT MOBH.
CepenHbOaHTIIHCHKUN NEP10J] PO3BUTKY B ICTOPIT aHIJIIHCHKOT MOBH.
HoBoanrmiiicbkuii mepiosr po3BUTKY B iCTOPil aHIIIIHCHKOT MOBH.
®opMyBaHHS HallIOHAIBHOI aHTJIIHCHKOT MOBH.

Knacudikanis npuroaocHuxX 3ByKiB aHINIHCHKOT MOBH.
Knacudikaiiist ronocHUX 3BYKiB aHIJIIHCHKOI MOBH.

JudToHrn B HOpMAaTUBHIM BUMOBI aHTIIHCHKOT MOBH.

Haromnoc y cnosi. Haronoc y peuenHi.

10 3BYKOBI 3MiHH Y ITOTOLI MOBJICHHSI.

©ONDUTAWN P



11. Put™M y HOpMaTHBHIi BUMOBI aHTTIIHCHKOI MOBH.
12. YTBOpEHHsI KOPOTKHUX TOJTOCHUX.
13. PO3BUTOK JOBI'HX TOJIOCHUX Ta IU(TOHTIB.
14. CamocTiiiHl 4aCTUHU MOBH.
15. Cmyx00Bi 4aCTUHU MOBH.
16. ®onernyHa, rpaMaTUYHA Ta CEMAaHTUYHA XAPAKTEPUCTUKHU CIIOBA.
17. MoBHI IWKOJIHX 1 CTPYKTYpPHE TOCTIKEHHS JICKCHKH.
18. Anai3z MOBHO1 OJIMHHIII 32 O€3MOCEPETHBO CKIIAJOBUMU.
19. Tpancdopmartis ogniei popmu B iHITY.
20. BriiuB 3amo3udeHb Ha OOCAT CIIOBHHKA 1 CEMAHTUYHY CTPYKTYDY.
21. 3aro3u4eHHs 3 KEJIBTCHKUX MOB.
22. 3amo3uyesHs 13 CKaHINHABCHKUX MOB.
23. JIaTUHCBKI Ta TperbKi 3aII03UYCHHS.
24. 3aro3u4eHHs 3 TePMaHChKUX MOB. 3aII03UYEHHS 13 CJIOB’THCHKUX MOB.
25. YkpaiHChKO-aHTIIIHCHKI JISKCHYHI BiJIIIOBITHOCTI.
26. TToHATTS Mpo YaCTUHHU MOBH 1 TPYIHOIII iX Kiacudikariii.
27. JlecCKpUNITUBHUHN TiIX111 10 BCTAHOBJICHHSI KJIACIB CIIiB.
28. Knacudikanii U.dpiza, U.XokeTa Ta iH., iX IepeBaru i HEIOMIKH.
29. I'pamatnyHi Kareropii iMEHHHKA B aHTIIICHKIM MOBI: pif, BIIMIHOK, YHCIIO, aPTUKIIb.
30. OcobnuBOCTI TpaMaTUYHOI KaTeropii poJ0oBOro BiIMiHKa IMEHHHMKA B aHTJIIMCHKii MOBI.
31. AGconroTHa OJJHIHA Ta a0COIOTHA MHOKMHA IMEHHUKIB B aHTJTIHCHKii MOBI.
32. 3B'130K yacy Ta acIeKTy B J1€CJIOBI B aHIIIHCHKINA MOBI.
33. OcobimBOCTI YTBOpEeHHS (hOpM OCOOM Ta YHCIIA y JTIECIIOBI.
34. ®pa3zeosioriyHNi IMEHHUK Ta (Ppa3eosIoTiuHe I1€CIOBO B aHTIIIHCHKIN MOBI.
35. [IpocTe peueHHs IK MOHONPEANKATHBHA OJIHHULIS.
36. CkinagHOCypsiIHE PEUECHHS 1 TUITU CYPSITHOTO 3B SI3KY.
37. CximagHOmiApsAHE PEYCHHS K MOJIMPENKATUBHA KOHCTPYKIIisl.
38. [IpuHuMnM aHanizy MOppeMHOI CTpYKTypH cioBa (MopdeMHuil Ta CTIOBOTBOPUUIA PIBEHB).
39. Pi3HOBUIM CIIOBOTBOPY B aHTIIICHKiil MOBI.
40. Omonimisa. Knacuikanis oMmoHiMiB. Po3mexxyBaHHS OMOHIMIT 1 IoJticeMii.
41. Cunonimu. Buznauenns cunonima. [xepena cunonimii. Kimacudikairisi cHiHOHIMIB.
42. Antonimu. Buznauenns anronima. Knacudikariiss aHToHiMiB.
43. Heomnorizmu. Apxaizmu Ta icropu3zmu. HaykoBi HOBOYTBOpEHHSI.
44, HeliTpanbHa Ta KHWXHA JIEKCHKA Ta IX 0COOIMBOCTI.
45. 3aranpHouITEpaTypHa JEKCHUKa Ta (YHKIIOHAIbHO-JIITepaTypHa JIEKCHKa.
46. XapakTepHi 03HaKH JIITEpaTypHO-PO3MOBHOI Ta (aMiJIbIPHO-PO3MOBHOT JIEKCUKH.
47.T'0510BHI1 eTanu 1cTOpii PO3BUTKY CJIOBHHMKA Ta TUIIM CYYaCHUX CIIOBHUKIB.
48. AHrmniiicbka MOBa 11032 MekaMi bpuTaHCBKHX OCTPOBIB.
49. Anrniiiceka MoBa y CIHA. Opdorpadivni BiamiHHOCTI. THTIOBI aMepUKaHCHKi JIEKCHYHI
BIIMIHHOCTI.
50. HecrangapTHi BapiaHTH aHIUIIHCHKOI MOBU (KPEOJIbChKI 1 MI/IKUH).

OpicHTOBHU Nepestik NUTAHb 1Jg ceMecTpoBoro KOHTPoJaio (VI cemectp).
[Tpeamer Teoperuunoi rpamMaTuky. [lone 1ociaKeHHs MPaKTUYHOI TPaMaTUKH.
CuHTakcuc aHmmichkoi MOBH. OCHOBHI CHHTAaKCHYHI IPaBHIIA.

CaMocCTiiiH1 YaCTUHH MOBH.

Cny>x00B1 YaCTUHHU MOBH.

CemaHTH4Hi, MOp(OJIOTIUHI Ta CHHTAKTUYHI (QYHKIIIT IMEHHUKA.

Knacudikamis miecniB. ['pamatuuni kaTeropii Al€cioBa B aHTITIHCHKIN MOBI.
Y3romxkenHs daci. [IpaBuia BKuBaHHS OCHOBHUX 4YaciB AM

Busnauenuil Ta HeBU3HauUEHUHN apTUKIIl. BUHATKN BXKUBaHHS.
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10.

11.
12.

13.
14.
15.
16.

17.
18.

19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
217.

CkiaHOCYpsiiHE PEYEHHS 1 TUMH CypsgHOro 3B’s3Ky. CHOMYyYHMKH 1 HPHCIiBHUKOBI
KOOPJIMHATOPH.

CkiaHOMiApsiiHE peueHHs. AKTyallbHE WICHYBAHHS B CKJIAJHOMIAPSAHOMY pedeHHi. Turmm
CKJIaTHOIIIPSITHAX PEYCHb.

Knacudikamis cioBocmonyyeHb. B aHTITIHCbKii MOBi. [IpocTi Ta ckilaHi CI0BOCTIONYYEHHS.
[ToustTs the noun phrase Ta the verb phrase. Criocobu peanizaniii CHHTAKCHYHHX 3B’S3KiB Y
IIUX CJIIOBOCHOJYYCHHSX.

["0y10BHI Ta APYrOpSIIHI YICHU PEUCHHSI.

[Tigmer. Bumu niamera. CriocoOu BUpaKEHHS MMiIMeTa.

[Tpucynok. Buau npucyaka. OcobauBOCTI BXKMUBaHHS.

Jonarok, o3HayeHHs1, ooctaBuHa. OOCTaBHHA MICIIS Ta HANPAMY, 4acy, [ii, CTYIeHs Ta MipH,
111, TPUYMHU, TTOPIBHSHHS.

Amnautiz peuenns: immediate constituents analysis (IC analysis).

[imcuicts (coherence) Ta GpopmanbHa ckiaaaHicTh (COhesion) tekcTy. JIIHrBiCTHYHMI TEpMiH
«deixisy. [leiikTn4ni napameTpu TeKcTy. OCHOBHI THUIH ACHKTHYHUX MapKEPiB.

Teopis immtikaryp. [puanun koomnepariii (Cooperative Principle). Maxims of conversation.
XymoxHi 3aco0m Ta cTriricTUYHI npuiiomu. Kinacugikaris.

AutiTepaltisi, aCOHaHC, pUMa, PUTM.

Mertadopa Ta ii cTpykTypa. BXKHBaHHS B XyIOKHIX TEKCTaX.

Mertonimis. Enementu meTonimii. ITOpiBHAHHS SK CTHITICTUYHUMA TPUHOM.

Crauni Bupazu. Mosne xumime. [Tpuciis’s i npukasku B AM.

3eBrma, KajaamOyp, OKCUMOPOH.

AJNr03is B XyJIOKHIX TEKCTaX.

[Topsinok ciniB y peuenHi. CtumictiuuHa iHBepcis. OCHOBHI IPUHLIUIY 1HBEPCii.



6.6. lllkaJa BignmoBigHoCTi OiHOK

HIkana ouiHIOBAaHHA HABYAJIbHUX JIOCATHEHDb CTYJAEHTIB

PeliTunrosa
OLIIHKA

3HaYeHHs OiHKHU

A

CTyaeHT  JI@MOHCTPY€ BiIMIHHUN  piBeHb  3HaHb
JEKCUKO-TPAMAaTUYHOTO ~ MaTepially Ta  CTHIJIICTHUKH
MOBHUX OJMHHUIIb B MEXax 3MICTYy HaBYaJIbHOI
JTVCLUIUTIHYU, BUSIBIISIE PO3BUHEHI yMIHHS
BUKOPHCTOBYBATH  JIEKCHMKO-TpPAMaTW4HI 3HAaHHA Yy
PO3B’s3aHHI KOMYHIKaTUBHHX 3aBJaHb (CHTyawii) Ta
CTIJTICTUYHO NPAaBUJIBHO MPE3CHTYBATH BIIACHI AYMKH Y
PI3HHX BHJIaX MOBIICHHEBOI MISUTBHOCTI 3 MOKJIHMBUMH
HE3HAYHUMH HEIOJIIKaMH.

CTyneHT IeMOHCTPY€E TOCTaTHRO BHCOKUU PiBEHb 3HAHb
JICKCUKO-TPAMaTUYHOTO ~ MaTepialy Ta CTHJIICTUKU
MOBHHUX OJUHHIL B MeXaxX 3MICTYy HaBYaJIBHOI
JUACIUILTIHN, BUSBJISAE PO3BHHEHI YMIHHS
BUKOPUCTOBYBAaTH  JICKCHKO-TpaMaTH4YHI 3HAHHSA y
pO3B’si3aHHI KOMYHIKQTUBHUX 3aBJaHb (CHUTYyallii) Ta
CTHJIICTUYHO TIPAaBHIILHO MIPE3CHTYBATH BIIACHI JTYMKHU Y
pI3HHX BHUJAX MOBIIEHHEBOI IANBHOCTI 0e3 TpyOux
ITOMMJIOK.

CTyneHT NeMOHCTpYy€e B LIIOMY A0OpHil piBEHb 3HAHb
JEKCHKO-TPAMAaTUYHOTO  MaTepially Ta  CTHIIICTUKH
MOBHHMX OJIMHHIb B MeXaX 3MICTYy HaBYaJIbHOI
JUCHUIUTIHY, BUSBISE JOCTaTHBO PO3BUHEHI YMIHHS
BUKOPHUCTOBYBaTH  JIEKCUKO-TpaMaTU4yHI 3HaHHI Y
pO3B’sI3aHHI KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb (CHUTyalii) Ta
CTHJIICTUYHO NMPaBWIBHO MPE3EHTYBAaTH BJIACHI TyMKH y
PI3HUX BHJAX MOBJIEHHEBOI MISJIBHOCTI 3 HE3HAYHOIO
KUTBKICTIO TTOMHJIOK.

Crynent JIEMOHCTPYE TTOCEPEIHIN PIBEHB 3HaHb
JMEKCUKO-TPAaMaTHYHOTO  MaTepially Ta  CTUJICTHKHU
MOBHUX OJIMHHIb B MeXax 3MICTy HaBYaJIBHOI
JTUCIUILUTIHYU, BUSBIISIE TIOCEPEIHBO PO3BUHEHI yMIHHS
BUKOPUCTOBYBAaTH  JICKCHKO-TpaMaTH4YHI 3HAHHSI V
pO3B’si3aHHI KOMYHIKQTUBHUX 3aBIaHb (CHUTYyalliif) Ta
CTHJTICTUYHO TIPAaBHJILHO TIPE3CHTYBATH BIIACHI JTYMKHU Y
pPI3HHX BHUJAX MOBIEHHEBOI MISTIBHOCTI 13 3HAYHOIO
KUTHKICTIO TTOMHJIOK.

Oninka 3a
CTO0AJBLHOIO HIKAJIOI0
90 — 100 GautiB
82 — 89 GaiiB
75 — 81 GainiB
69 — 74 GaiiB
60 — 68 OaiiB

CTyneHT NeMOHCTpPY€E MiHIMAIbHO JOMYCTUMHI piBEHb
3HaHb JIEKCUKO-TPaMaTUYHOTO MaTepiany Ta CTHUIICTUKH
MOBHHMX OJMHHIb B MeXaX 3MICTy HaBYaJIbHOI
JTUCHUIUTIHY, BUSBISE  €1ab0  PO3BUHEHI  YMIHHS
BUKOPHUCTOBYBaTH  JICKCUKO-TpaMaTU4HI 3HaHHI Y
pO3B’Si3aHHI KOMYHIKaTMBHMX 3aBJaHb (CHUTYyalii)
Ta CTWIICTUYHO TPAaBWJIBHO TPE3E€HTYBaTH  BIJIACHI
OYMKH y PI3HUX BHJAX MOBJIEHHEBOI MJISUIBHOCTI 13
3HAYHOIO KUIBKICTIO IIOMMJIOK, IO € JOCTAaTHIM s




noaaJpIIOoro HaB4YaHHA.

FX

35— 59 Oanis

CTyneHT [1eMOHCTpPY€E HE3a[OBUIbHHN piBEHb 3HaHb
JICKCUKO-TPAMaTUYHOTO ~ MaTepialy Ta CTHJIICTUKH
MOBHUX OJMHHIIb B  MEXax 3MICTy HaBYaIbHOL
JUCILUILTIHN, BUSBJISE BIJICYTHICTb BMIHb
BUKOPUCTOBYBAaTH  JICKCHKO-TpaMaTH4YHI 3HAHHSI y
pO3B’s3aHHI KOMYHIKATUBHHMX 3aBJaHb (CHUTyarii) Ta
CTHJIICTUYHO TPAaBUIBLHO TIPE3CHTYBATH BIIACHI TYMKHU Y
pI3HUX BHJAX MOBJIEHHEBOI MJiSUILHOCTI 13 3HAYHOIO
KUIBKICTIO TOMWIOK, 3 MOXJIMBICTIO IOBTOPHOTO
MEepecKIalaHHsl 33 YMOBHM HAJICKHOTO CaMOCTIHHOTO
JIOOTIPAIIOBAHHS 3MICTY AMCUUILTIHU.

1 - 34 6axnis

CTy#eHT JEeMOHCTPYE IOCHTh HHM3bKHH DPIBEHb 3HaHb
JEKCHKO-TPAMAaTUYHOTO  MaTepially Ta CTHJIICTUKH
MOBHUX OJHMHHUIIb B  MeXax 3MICTy HaBYaJIbHOI
IUACIUILTIHN, BUSBIISAC HU3BKUHA piBeHBb 3HAHb
BUKOPHCTOBYBATH  JIEKCHMKO-TpPAMaTW4HI 3HAaHHA Yy
PO3B’s3aHHI KOMYHIKaTHBHHX 3aBIaHb (CHTyamliid) Ta
CTHWJTICTUYHO NPAaBUJIBHO MPE3CHTYBATH BIIACHI AYMKH Y
pI3HUX BHUAAX MOBIJIEHHEBOI MiSJIBHOCTI 13 3HAYHOIO
KUIBKICTIO TOMHJIOK, IO BHMAara€ IOBTOPHOTO
BHUBYCHHS JUCUUILTIHU.




-METOAUYHA KapTKa JUCHUILJIIHHA

7. HaBuyajabHO

Kypc 11, cemectp IV
Pazom: 60 rox., siexitii — 6 ro1., ceMiHapChKi 3aHATTS — 2 TO/I., TpakTH4Hi 3aHsTTs — 20 To., camocTiiiHa poooTa — 13 roj., MoJI. KOHTPOJb — 4 To/..,

15 rom.

CEMECTPOBHUI1 KOHTPOJIb—

3micToBuii MOYJIb 2
IIpakTnyHa ¢poHeTHKA AHIIIHCHKOI MOBH

10

(91+01)
‘THHORAd A 00Ir0dBH ‘1901 A D0I0IBH

"SSQI)S QOUIIUAS "SSAIIS PIOA "0 BN,

8-9

("97+07) "'MEON I0MIOUILLIHE [HOWHE
UIHENIBWAOH A Wi "WPAYT I3 6 WL

165 6aaiB

6-7

('90Z+0Z) BHHOL'EOW ITTOLOILI
A MHINE 190MA4E "J03ads Pajoduuo)) ‘g BN,

(o1+01)

‘UAON [OA9OUIILIHE THONNE NEEMSHNEQOE
g WIHOLQUT iy ur ssuoyiydi(q L eWa .

34

('9z+02)
"IDIAEE THOOITO | 'SPUNOS [OMOA "9 BINJ],

1-2

(9T +07) ‘mikge
THOOLOIUd] [ "SPUNOS JUBUOSUO)) G BN,

6*50=300.
MopynsHa KOHTpOJIbHA poOoTa 2
(25 GaniB)

3micToBuii MoayJb 1

i aHrJIiicLKO0l MOBH

IcTop

49 gaais

(‘OT+01) "MEON JOMIOUILLIHE
1doror € arroodu XUM9IUHIT IO
XUEOUAdI KHHOIgRL1OWAd] [ f BINQ [,

(‘O1) "e€OW ©MIOUILLIHE

BHOBRA)) "a3en3ue ysiSuyg WOPON (9911
-G 1) ngon 1oHdAredolirr JOHIIrBHOIITRH
sHHedAWdO (09, 1-GT) abenbue Alelal]
Jo uonewo,] ‘wrordou UIMMIOUILLIHEOSOH

"POLIA Ys!|Bug UIopoA ¢ BN,

("o1) ‘rordou uUM9OUIIIHROIHIA)
"poLId ysI[3uy J[PPIA ‘Bhhlg09HIdd))
KIILIHY "PUB[SUH [BAJIPIN T BIWOL,

('o1) rordou UUNIOUIILITHROIHER]]

‘poliad ysi|bu3 pjo THe1ndg

10MHUIdY 11dOLII NOLBRO[ “Ulellg

1ea19) Jo AI01SIH 8y} Jo sbuluuibag | ewa,

=100.

2*50
MonynsHa KOHTpOJIbHA poboTa 1
(25 GamiB)

214 bamnis

Mogay.i
Hassa monyns
Kinbk. 6aiiB 3a MOIyTh

Jlekuii

CeMiHapChKi 3aHSITTS

[TpakT4Hi 3aHATTS

Temu MNPAaKTUIHUX 3aHATH

CamocriiiHa po6oTa

[ToTo4H. KOHTPOJIBL

MaxkcumanbHa KUTBKICTE OaliB




Kypc III, cemectp V

Pazom: 60 rox., iekiiii — 6 ro1., ceM. 3aHATTS — 2 TOJI., MpakTu4Hi 3aHATTs — 20 rof1., camocTiiiHa podoTta — 13 ro1., MoJI. KOHTPOJIb — 4 TO/I., CEMECTPOBUI

KOHTpOJIb— 15 Toj1.

Moay.i

3micToBuii Moy 3

3micToBuii MOYJIb 4

Hassa monyns

IIpakTuyHa rpaMaTuKa aHIJiHCbKOI MOBH:

IIpakTyHa rpaMaTuKa aHIJIiHCbKOI MOBHU:

Mopdoaoris Cunrakcuc
Kinpk. 6aiiB 3a MOy 109 b6axis 105 6aJiB
Jlexuii 4 5 6
CeMiHapChKi 3aHATTS 2
[TpakTruHi 3aHATTS 11-13 14-15 16 17 18 19 20
Temu MpakTHIHHUX 3aHATH o = —_
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5 o © — = <
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2 =< S E o o © gﬁ o 5 af“ E g’[—'
= | EF§ |25 |E5E 2= | 5 | g8 |
~ B o2 2 = S 2 o« A = = S o Z S
S | 838 g% |8EF:E 58 | E | £ =58 | &
= S o 9 X5 N 3 %~ S = o c s = o <
) == > 8 LE L0 ] = > 5 B & 5
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o = o =2 o v g O & O o Q9 () 0= o = o v 9
T | HZE =& =2 8 = E = = == E =
CamocrTiiiHa poOoTa 3*56=156. 5*56=250.
[ToTouH. KOHTPOJIB MotyibHa KOHTPOJIBHA poboTa 3 MopynsHa KOHTpOJIbHA pobOoTa 4
(25 GauiB) (25 Gani)

IMincymkoBHii KOHTPOJIb

Icnur. MakcumadiibHa KiJibKicTh 6ajiB — 428. Koedinient — 7,13




Cemectp VI
Pazom: 60 ron., nekiii — 6 roj1., ceMiHapChKi 3aHSTTS — 2 TOJI., IpakTu4Hi 3aHsTTs — 20 To1., camocTiiiHa pobota — 28 roj., MoJI. KOHTPOITb — 4 TOJI.

Moayai 3micToBHi MOIYJIb 5 3micToBHii MOTYJIb 6
Hasea monyns JlekcHKoJI0Tisl aHTJIiHCHKOI MOBH: OCHOBHI JlekcukoJ10TisA aHTJIiHICBKOI MOBM:
MOHSATTS JIEKCHUKOJIOTil KOHTEKCTYAJbHICTH CJI0BA
Kinpk. 6aiiB 3a MOy 109 6anis 105 6auiB
Jlexii 7 8 9
CeMiHapChKi 3aHATTS 3
[TpakTruHi 3aHATTS 21-23 24-25 26 27 28 29 30
Temu npakTUYHUX 3aHATH =
= - e
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CamocriitHa poboTa 3*506=15 0. 5*506=25 0.
[ToTouH. KOHTPOJIb MoaynsHa KOHTpOJIbHA poOoTa 5 MonyiibHa KOHTPOJIbHA poOoTa 6
(25 GaiB) (25 GaniB)

MaxkcumaibHa KUTBKICTE OatiB 214 Bainis




KYPC IV, Cemectp VII
Pazom: 90 ron., nekii — 10 ro., ceMiHapchKi 3aHATTS — 4 TOJI., MPAaKTHYHI 3aHTTS — 28 Toj1., camocTiiiHa podota — 12 roj., MoJI. KOHTPOJIs — 6 Toj.,

CEMECTPOBUM KOHTPOJIb—

30 roz.

3microBuii Mmoayanb 9

icTHKA aHTJIIHCHLKOI MOBH

JlekoxyBaHHSI TEKCTY

Ctna

76 6aJaiB
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ndA11@ ‘sueaw aAIssaldxa [eINJRIUAS
‘ueedud 1re1)) 'suoIssaIdxe 1S [ BN,
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1%*56=5 0.

MonysnbpHa KOHTpOJIbHA poboTa 9
(25 bamniB)

3micToBuii MOaYJIb 8

Y

IIparmaTuka aHIJIilHCbKOI MOBI
AM sk cucrema

87 0agiB

39

('91+07T) '1doroodun AWOHEOWOILIHE
g odAxouY7 "sISAJeur 8SI1N02SIQ "§ BN,
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€ 81090d 'sonsInBuljIxal ‘1xal ay "/ BWaJ,
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(‘9Z+0T) NV € BHHORALrOLIDOHOLr)
‘A10ay) dnoab-plom sy ‘G enay,

1*56=5 0.

MonynbpHa KOHTpOJIbHA poboTa 8
(25 baniB)

3micToBHii MOAYJIB 7

M miaxin
98 o0aJtiB

IIpuHOMIKH TPAMATHYHOT0 AHAJI3Y
DYyHKIiIOHAJIbHHA

34-35
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BL QHI'BAAO0HIRIN)) ‘THHORhOd €

UNRLOID XIW EHHOIIOHITY "UOIeUIPIOqNS
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‘wajqoid yoosads Jo sued ay g ewa]|
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NV LLO0gHIrQod() ‘WaISAS [euoliouny e se
abenbue] JO SO1IS1I810RIRYD [BIBUSS) "] BIND T,

1%*56=5 0.

MonynbpHa KOHTpOJIbHA poboTa 7
(25 6aniB)

oauiB — 475. Koediuient — 7,92.

IBKICTDH

Icnut. MakcuMaabLHa K

Monayi

Hasea monyns

Kinbk. 6aiiB 3a MOIyTh

Jlekuii

CeMiHapChKi 3aHATTS

[IpakTuyHi 3aHATTS

Temu MMPAKTUYHUX 3aHATH

CamocriitHa poGota

IToTouH. KOHTPOJIb

IHincymKkoBHiI KOHTPOJIb
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8. PexomeHao0BaHi Jkepesa

IcTopis anraiiicbkoi MOBH
Ocnosna
Coxomoscbka C.B., Bexnuu FO.1. Theoretical English Course (Teopernunuii Kypc aHITIHCHKOT
MOBH): HaBY.-METOJ. Moci0. Uit cTyn. HanpsMmKy «lloyatkoBa ocBita» 3i cmemiani3. «AHTIIHCHKA
MoBay. KuiB: yH-T iM. bopuca I'pinuenka, 2012. 364 c.
Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language. 3" ed. Cambridge: Cambridge
University Press, 2019. 312 p.
McDowall D. An Illustrated History of Britain. Longman, 2006. 188 p.
History of Britain and Ireland. The Definitive Visual Guide. D.K. Publishing, 2019. P. 220-291.
Verba L. History of the English Language. Vinnytsia: NOVA KNYHA, 2006. 295 c.
Hooamkosa
Baugh A. C. A History of the English Language. Routledge, 2005. 447 p.
Viney B. The History of the English Language. Oxford: Oxford Bookworms Factfiles, Oxford
University Press, 2008. 62 p.

doHeTHKA AHIJIIIICHKOI MOBH
Ocnosna
Hecrepenko H.M. Teopernuna ¢oneruka anrmiiicekoi moBu (Theoretical English Phonetics):
nocionuk. Kuis: Jlipa-K, 2021. 99 c.
[Mapamyx B.}O. Teopernuna ¢onernka anrmiiicekoi MmoBu. Binanms: HOBA KHUT'A, 2005. 238 c.
Cokonosceka C.B., Bexkmuu FO.I. Theoretical English Course (Teopernunuii Kypc aHIITIHCHKOI
MOBH): HABY.-METOJI. TIOCi0. st cTyn. HanpsMKy «[lodaTkoBa ocBiTa» 31 cremiami3. «AHMTIHCHKA
moBay. KuiB. yH-T iM. bopuca I'pinuenka, 2012. 364 c.
Parashchuk V. Accents of English: Phonological Aspects of Varieties Differentiation. Hayxosi
sanucku. 2000. Bun. 22. C. 162-177.
Cambridge English Pronouncing Dictionary: originally compiled by Daniel Jones. / ed. by P.
Roach, J. Hartman, J. Setter. Cambridge: Cambridge University Press, 2011.
Hooamkoea
[Mapamyxk B. 0. 3minu B koan}ikoBaHUX BUMOBHMX HOpMax Cy4acHOI aHIIiicbkoi MOBH. Haykosi
3anucku Kiposoepadcvkozo Oepawcasnozo nedaecoziunozo  yuigepcumemy imeHi Bonooumupa
Bunnuuenka: Cepis gpinonociuni nayxu (mososnascmeso). 2000. Bumn. 26. C. 165-171.
Carley P., Mees 1.M., Collins B. English Phonetics and Pronunciation Practice. London: Routledge,
2017. 328 p.

I'pamaTnka aHraiicbLKoi MOBH
Ocnogna
bapanoscbka. T.B. I'pamaruka anrmidicekoi moBu. 36ipHuk Brpas. Kuis: BII Jloroc-M, 2020. C.
48-64.
Bepba I'.B., Bep0a JL.I'. I'pamaTtuka cydacHoi anriiiicekoi MoBu: noBinHuk. Kuis: BII Jloroc-M,
2006. C. 18-30.
I'magym H.®. TeopetnyHa rpaMaTHKa aHTIIIHCHKOI MOBH B Tabuuix 1 cxemax. Kuis: KHIIY, 2012.
10 c.
Coxonosceka C.B., Bekmuu [0.1. Theoretical English Course (Teopernuynuii Kypc aHIITiHCHKOI
MOBH): HaB4Y.-METOJ. M0oci0. Ans cTyn. HanpsMKy «[lodaTkoBa ocBiTa» 31 cremiani3. «AHIUIHCbKA
moBay. KuiB: yH-T imM. bopuca I'pindenka, 2012. 364 c.
Volkova L.M. Theoretical Grammar of English: Modern Approach. Kuis: Ocita Ykpainu, 2009.
58 c.
Hooamkoea
Biber D., Conrad S., Leech G. Longman Student Grammar of Spoken and Written English. London:
Pearson, 2002. 140 p.
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7.
. Biber D., Conrad S., Leech G. Longman Student Grammar of Spoken and Written English. London:

JlekcukoJiorist aHI1ilCHLKOI MOBH
Ocnosna
I'pe6 M. Teopernyni 3acaad HaBYaHHA JIEKCUKOJIOTIi 1 (hpaseonorii MaiOyTHIX y4HTENiB
novatkoBux kiaciB. Kuis: TOB Llentp naBuansHoi nitepatypu, 2017. 140 c.
Kgecenesuu /1.1., Cacina B.I1. IIpakTuky™M 3 JEKCHKOJOTil Cyd4acHOi aHTIiCbKOi MOBHU. BiHHUIIS:
Hosa Kuura, 2003. 127 c.
Hikonenko A. I'. Jlekcukosorist aHrmiicbKOT MOBU: Teopid 1 npakTtuka. Binauns: Hosa kuura, 2007.
528c.
Coxonoscbka C.B., Bekmuu 0.1, Theoretical English Course (Teopernunuii Kypc aHIITHCHKOT
MOBH): HaB4Y.-METO. Moci0. s cTya. HanpsaMKy «llouaTkoBa ocBiTay 31 cremiami3. «AHTIIHChKa
moBa» KuiB: yH-T im. Bopuca I'pinuenka, 2012. 364 c.
Hooamkoea
Crystal D. Words, Words, Words. Oxford: Oxford University Press, 2007. 224 p.
Ganetska L. V. Lexi-Maker: Modern English Lexicology in Tables, Figures and Exercises. Kuis:
Jleusit, 2004. 96 c.

I'pamaTuynmii anaJiis
Ocnosna

. Bepba I'.B., Bep6a JL.I'. ['pamatuka cydacHoi anrmidicekoi MoBu: noBigHuk. Kuis: BII Jloroc-M,

2006. C. 18-30.

. 'magym H.®. TeopernyHa rpaMaTuka Cy4acHOi aHTJIIHCHKOI MOBU B TaONUISAX: HABY. MOCIOHUK.

Kuis: BTC IIpunt, 2012. 10 c.

. Hepenpiii I'.P. JlinrBicTunuit anani3: npaktukyMm. Kuis: Akagemis, 2013. 120 c.
. Borjars K., Nordlinger R., Sadler L. Lexical-Functional Grammar. Cambridge: Cambridge

University Press, 2019. 19 p.

. Halliday M., Matthiensen C. An Introduction to Functional Grammar. London: Arnold, 2014. 97 p.
. Volkova L.M. Theoretical Grammar of English: Modern Approach. Kuie: Ocsita Ykpainu, 2009.

58 c.
Jlooamkoesa
Trask R.L., Mayblin B. Introducing Linguistics. London: Penguin Books Ltd., 2000. P. 120-146.

Pearson, 2002. P. 230-304.

IIparmaTuka anrJiiicbkoi MOBH
Ocnogna

. Iepenpiii I'.P. JlinrBictuunmii ananiz: npaktukym. Kuis: Akanemis, 2013. 120 c.
. CeniBanoBa O.0. CyuacHa ninrsictuka. TepminonoriyHa eHuukioneais. Ilonrasa: oBkimia-K,

2006. 716 c.

. Lenchuk 1., Ahmed A. Teaching Pragmatic Competence: A Journey from Teaching Cultural Facts

to Teaching Cultural Awareness. TESL Canada Journal. 2013. Vol. 30, Ne7. P. 82-97.

. Mira A. Pragmatics and Grammar. Cambridge: Cambridge University Press, 2008. P. 150-157.
. Carston R. Thoughts and Utterances: The Pragmatics of Explicit Communication. Oxford:

Blackwell, 2002. P. 400-440.
Hooamkoea

. bynanos C. 1., bBopucosa A.O. Jlinosa anrmiickka MmoBa. Business English. Xapkis: Topcinr miroc,

2011. 125 c.

. Ponb aHrmilichbKMX BWTYKIB y MparMaTuyHiil opradizamii JuUcKypcy. MOBHI 1 KOHIENTYajbHi

KapTHHU CBITY: 30. Hayk. npamb. KuiB: Bun-Bo KuiB. Hatmion. yH-Ty imeHi Tapaca IlleBuenka, 2004.
Nel0. C. 290-295.

. Trask R.L., Mayblin B. Introducing Linguistics. London: Penguin Books Ltd., 2000. P. 83-84.
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No o

CruiicTuka aHrJ1iiicbKOI MOBH
Ocnosna
Bamirypa O.P., Bopenpka O.}O. Crumictuka anrmiiicekoi mou. A Guide to English Stylistics.
Tepnomins: JIibpa Teppa, 2009. 200 c.
I'natiok H.I'., Hekpsta T.€. 100 Key Terms of Stylistics. Kuis: KHY, 2002. 28 c.
Hy6enko O.}O. IlopiBHsUIBHA CTHIIICTHKA AHIJIMCBKOI Ta ykpaiHchkoi MoB. Binmamus: HOBA
KHUT'A, 2011. 224 c.
€dimos JLII., fAcinenpka O.A. CTuinicTHKa aHTIINCHKOT MOBH 1 TUCKYPCHUBHHM aHaui3. BiHHUIA:
HOBA KHUTI'A, 2011. 239 c.
Jlooamkosa
Kukharenko V.A. A Book of Practice in Stylistics. Vinnytsia: Nova Knyga, 2003. 160 p.
Mclntyre D., Jeffries L. Teaching Stylistics. London, MacMillan, 2011. 232 p.
Plag I. Word-Formation in English. Cambridge: Cambridge University Press, 2018. 245 p.

Enexmponni osxcepena:

I'onosarenko T.IO., I'amon JLI. IuterpoBanuii mpakTHUHUN Kypc iHO3eMHOi MOBHU (2-4 Kypc):
CJICKTPOHHUM HaBYAIBHUN Kypc IS CTyAeHTiB cremianbHocTi 012 «JlomkinbHa oOCBiTaY. —
KuiBchkuii  yniBepcutrer imeHi bopuca  I'pinuenka, 2021. — Pexum  gocrymy:
https://elearning.kubg.edu.ua/course/view.php?id=20157.

9. lonaTku

9.1. Kpurepii oniHIOBaHHS NPAKTHYHUX Ta CeMiHAPCHLKHUX 3aHATH

3a KOXKHE MPaKTHYHE/CeMIHApPChKE 3aHATTS CTYIEHT MOXe oTpuMartu 1 0aJi 3a MpHUCYTHICTH Ha
3auATTi, Ta Bijg 0 M0 10 6aJj1iB 3a BUKOHAHHS 3aB/IaHb I1i]] Yac 3aHITTS.

banu Kputepii oliHIOBaHHsI IPAKTUYHHUX Ta CEMIHAPCHKUX 3aHATh

10 Crynent / CryneHTKa JEMOHCTPYE 6UCOKUIl pPi6eHb 3aCBOEHHS TEOPETUYHOTO
MaTtepially Ta 21ufoKi 3HaHHs BiJIIOBITHOI TEMU HAaBYAJIbHOI AUCLUIUIIHH; ONpaIbOBY€E
OCHOBHI TIOJIOKEHHS HAYKOBUX TNEpIIOKEPET Ta PEKOMEHJOBAHOI JITEpaTypu Y
MOBHOMY 00c#31, BKJIIOUHO 3 JOJATKOBUMHU MaTepialaMH; BUIbHO BUKOPUCTOBYE HaOyTi
TEOPETUYH1 3HAHHS NpU aHali3l NMPAKTUYHOIO MarTepialy Ta BHUKOHAaHHI 3aBJaHb
BHCOKOI'O PIBHS CKJIQJHOCTI; BUSIBIISIE PO36UHEHI BMIHHS CIIOHTaHHO, THYYKO,
e(eKTUBHO Ta MPaBUJIIBLHO 3aCTOCOBYBATH MOBHI Ta MOBJIEHHEBI 3aCO0M y pO3B’si3aHHI
KOMYHIKaTUBHHX 3aB/IaHb (BIJIbHO ONEpY€ CKIAJAHOMIAPSAHUMH Ta CKIAJHOCYPSIHUMU
pEUYEHHSAMH, MOBHUMH K€, (pa30BUMU J1€CIOBAMH, 1JIOMATUYHUMH 3BOPOTaMH,
3’€HYBaJIbHUMH KIIIIIIE TOIIO); JIOTIYHO MUCIUTH 1 OyAye BIAMOBiAL 0€3 MiATOTOBKH,
CTHJIICTUYHO (Ta opdorpadiyHO) MpaBUWIBHO NPE3EHTYE BJIACHI AYMKHM B YCHIN (Ta
nuchbMOBii) (opmi obcsirom 20-25 peueHb; NpOSBISE HECTAaHJAPTHI KOMYHIKaTHBHI
pIIIEHHS Ta PO3BUHEHE TBOpYE MUCJICHHS PU BUKOHAHHI 3aBJaHb PI3HOTO PiBHS.
06086°a3K06uM € OompumanHsa TPUHIUIIB akageMidHol ao0podecHOCTi KuiBchkoro
CTOJIMYHOTO yHIBepcuTeTy iMeH1 bopuca I'piHueHka.

*V pasi eusenenns 03HaK akademiuHoi HedoOpouecHocmi 8iONosIdi He 3apaxo8yiomscs ma
oyinoiomovcs y 0 banis.

9 Crynent / CryneHTKa y LIIOMY JAEMOHCTPYE GUCOKUIL piéeHb 3HAHb Ta MPAKTHUYHUX
HaBYMYOK 3 BIAMOBIAHOI TEeMH HaBYaJIbHOI JUCLMIUIIHU; IPYHTOBHO OINpaIbOBYE
OCHOBHI TOJIOXEHHS HAYKOBHX IMEPIIOHKEPE Ta peKOMEHI0BAaHO1 JITepaTypH 1 BIIbHO
BUKOPHUCTOBYE HAOyTi TEOPETHYHI 3HAHHS NpU aHaji3i MPaKTUYHOrO Marepiaiy,
BUCJIOBJIIOIOYM  CBOE  CTaBJIEHHS 70 TMpoOJieM, IO BHBYAIOTHCS;  BHSBIISE
Po36uneni BMiHHA €(pEKTHBHO Ta NpPaBWIBHO 3aCTOCOBYBAaTH MOBHI Ta MOBJICHHEBI
3aco0M y poO3B’S3aHHI KOMYHIKAaTHBHHUX 3aBJaHb (ONEpye CKIATHOMIAPSAHUMH Ta
CKJIATHOCYPSIIHUMHU  PEYEHHSIMHM, MOBHHMMH  Kiime, (pa3oBUMHU  JII€CIIOBaMH,
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1TIOMaTUYHUMH ~ 3BOPOTaMH, 3 €IHYBAJbHUMH KIIIIE TOIIO); 03 MiJrOTOBKH
cruiricTuyHo (Ta opdorpadiuyHo) MpaBUIBHO MPE3EHTYBATH BIIACHI TYMKH B yCHill (Ta
nmucbMoBii) (Gopmi oOcsrom 18-20 peueHb (IONMYCKA€ThCA HE3HAYHA KIIBKICTh
MMOMUJIOK); BUKOHAHHS CTYACHTOM / CTYACHTKOIO MPAKTUYHHUX 3aHATH Ma€ TBOPYO-
MPONYKTUBHUHN XapaKTep, CyNMPOBOIKY€ETHCSI KPEATUBHUM OCMUCIICHHSIM.
006086°23K06uUM € OOmMpUMAHHA TIPUHIUIIB aKaJgeMidHOl Jg00podecHOCTi KuiBchkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcHuTeTy iMeHi bopuca ['pinueHka.

*V pasi eusenenns 03HaK akademiynol HedobpouecHocmi 6i0N0BI0I He 3apaxo8ylomvycs ma
oyinoiomovcs y 0 banis.

Crynent / CTyneHTKa JEMOHCTPYE OOCHMAMHIN pi6eHb 3aCBOECHHS TEOPETUYHOTO
MaTepiany, BOJIOJI€ OCHOBHHMMHU AaclEKTaMH 3 TMEPIIOKEpesl Ta PEKOMEHIOBAHOL
JTEpaTypy, apryMEHTOBAHO BUKJIAJAa€ HWOTO; yMUIO 3aCTOCOBYE NMPAKTHYHI HABUYKH,
BHCJIOBITIOE CBOT MIpPKYBaHHSI 3 IPUBOLY MPOOJIEM, 10 BUBYAIOTHCS, aJIe MPUITYCKAEThCS
MeBHUX HETOYHOCTEH 1 MOXMOOK Yy JIOTIIi BHUKJIQAy TEOPETUYHOTO 3MICTy abo mpu
aHaJi3l MPAaKTUYHOTO; CIpUIMAae Ta pO3yMi€ 3MICT MOBIAOMIIEHb PIi3HOTO THILY,
aHaI3ylouu 1 MOPIBHIOIOYM OTpPUMaHy iH(OpMallil0 3 BIACHUM JIOCBIIOM; BHSBIISIE
PO36UHeHI BMIHHS TIPAaBWJIBHO 3aCTOCOBYBaTH MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3aco0m y
pO3B’si3aHHI KOMYHIKaTUBHUX 3aBJAaHb (y OUIBIIOCTI BUKOPUCTOBYE CKJIATHOIIIPSIHI
Ta CKJIaJHOCYPSAHI pEYEeHHSIMH, MOBHI KJIile, (hpa3oBi Ji€cioBa, i[iOMaTHYHI 3BOPOTH,
3’€HYBaJbHI KIIIIE TOIO); CIOCTEPIraeThCs HE3HAUHE MOPYIICHHS CTHJIICTUYHOI (Ta
opdorpadidHoi) MPaBWILHOCTI y Mpe3eHTAaIlil BIAaCHOI JyMKH B YCHiH (Ta MHCHMOBIi)
¢dbopMi o6csirom 16-17 pedensb (HonmycKkaeTbes HE3HAUYHA KUTBKICTh MTOMUJIOK); MPOSIBIISIE
HECTaHJAPTHI KOMYHIKATHBHI pIIIEHHS Ta KPEaTUBHE MHCJICHHS NIpPU BUKOHAHHI
3aBJIaHb CEPEIHBOI CKJIATHOCTI.

00608’°23K06uM € OOmpuMaHHsa PUHIUIIB aKageMidHOl J00podecHOCTi KuiBchkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcHuTeTy iMeHi bopuca I'piHueHKa.

*V pasi eusenents 03HaAK aKkaodemiuHol HedoOPOUeCHOCMI 8i0N0GIOI He 3apaxo8yromscs ma
oyinwromoca y () banis.

Crynent / CrymeHTKa JEMOHCTPYE VY IIJIOMY Oocmamuiil piéeHb BOIOMIHHS
TEOPETUYHHUM 1 MPAKTUYHUM MAaTepiajioM; BUBAKEHO ONPALIbOBYE OCHOBHI MOJIOXKEHHS
PEKOMEHI0BAHOI JIITepaTypH, aje MPUIMYCKAETbCS HETOYHOCTEH Y BUKIAJEHHI 3MICTY;
BUKOPUCTOBYE HaOyTlI TEOPETHYHI 3HAHHA NpPHU BHUKOHAHHI MPAKTUYHUX 3aBAaHb 3
MEBHUMH TIEPEIIKOIAMH, ajie 3[aTHUI / -a BUCIIOBIFOBATH CBOE CTaBICHHS 10 MPOOIIEM,
[0 BHUBYAIOTHCSA, AHAIITUYHO MUCIUTH, Ma€ OOCMAMHBO PO3GUHEHI BMIHHS
3aCTOCOBYBAaTH MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3aC00M y pO3B’sA3aHHI KOMYHIKaTHUBHUX 3aBJaHb,
ajle NpU I[bOMY JONYCKAETHCS MMOMIJIOK Yy TOOYIOBl CKIAQIHOMIAPSIAHUX Ta
CKJIaJHOCYPSIIHINX PEeUeHb, YaCTKOBO OPIEHTYETHCS Yy 3aCTOCYBaHHI MOBHMX KIIIIIE,
(Gbpa3oBUX [I€CHIB, 1IOMAaTUYHUX 3BOPOTIB, 3 €IHYBAJIbHHUX KIIIIE TOIIO); MOXeE
NIPE3eHTYBATH BJIACHI JYMKU B YCHIH (Ta mucbMOBIii) ¢opmi oOcsirom 13-15 pedens 3
HE3HAYHUM TOPYIICHHSM JIOTTYHOI CTPYKTYpPH BHCIIOBJIIOBAHHS; HE BOJIOJII€ BUCOKUM
piBHEM HECTaHJApTHOI KOMYHIKaTHBHOI KYJIbTYPH 1 KPEaTUBHUM IOTEHIIIAJIOM.
00606’a3K06um € OOmpumMaHHA TPUHIUIIB aKaaeMidyHOl go0pouyecHocTi KuiBchkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'piHueHKa.

*V pasi eusenenms 03HaK akademiuHol HedoOpPoUeCHOCMI 8i0N0GIOI He 3apaxo8yromvcs ma
oyinwromoca y () banis.

Crynentr / CrymeHTKa JI€MOHCTPYE HOcCepeOHiil pigeHb 3HAHbL Ta TIPAKTUYHUX
HABYMYOK 3 BiJMOBIIHOT TEMH HABYAJIbHOI TUCIUILUTIHA; B OCHOBHOMY OPI€EHTYETHCS B
MEePIIOKEPENIaXx Ta PEKOMEHJOBaHIM JITeparypi, ajge HEMepeKOHJIMBO BIAMOBIIAE,
IUTyTa€ TIOHATTS, JIOJATKOBI THMTaHHS BUKJIMKAIOTh Y CTyAeHTa / CTYIACHTKH
HEBMNEBHEHICTh a00 BIJICYTHICTh CTaOUTPHUX 3HAHB; BIJMOBINAIOYM HA 3alUTAHHSI
MIPAKTUYHOTO XapaKTepy, BUSBIISIE HETOYHOCTI Y 3HAHHAX, HE BMI€ OIIHIOBATH (DAKTH Ta
SIBUIA, TIOB’SI3yBaTH iX 13 MaWOyTHBOIO JISUTBHICTIO; BHSBISIE  HOCEPEOHbO




PO36uHEHi BMIHHA 3aCTOCOBYBaTHM MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3aco0M y po3B’s3aHHI
KOMYHIKaTUBHHMX 3aBJiaHb, IPU LIbOMY CIOCTEpIraloTbcs B YCHIM Ta MUCEMHIA MOBI
MEPEBAXHO IIPOCTI PEUYCHHS; MOXKE BHCIOBIIOBATH BJIAacHI AyMKu oOcsrom 10-12
peueHb, MOPYIIYIOUH JIOTIYHY CTPYKTYPY BHCIOBIIIOBAaHB; HE B TOBHIH Mipi po3ymie
3MICT aymiaJIbHUX, BI3yaJlbHUX Ta ayliOBI3yaJIbHUX TOBIAOMJIEHb Ta aHaji3ye iXx;
BUKOHAHHS CTYJEHTOM / CTYJCHTKOI NPAaKTHYHUX 3aHATh HOCUTh TBOPYO-
MPOAYKTUBHUHN XapakTep 3 HU3bKOIO YaCTOTOIO.

006086°23K06UM € OOmMpuUMAaHHA TIPUHIUIIB aKaJaeMidHOl Jg00podecHOCTi KuiBchkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcHuTeTy iMeHi bopuca ['pinueHka.

*V pasi eusenenns 03HaK akademiunol HedobpouecHocmi 6i0N0BI0I He 3apaxo8ylomvcs ma
oyinoiomovcs y 0 banis.

Crynent / CryneHTKa JI@MOHCTPYE BOJIOAIHHS TEOPETUYHUM 1 MPAKTHUYHUM
MaTepialioM BiATOBIAHOT TEMU HUMMCUE CEPEOHbOZO Pi6HA 3HAHb, OTIAHOBYE TECOPETUYHI
3acaay HaBYaJbHOI TUCIUILIIHU 3 MOMITHUMH TPYAHOIIAMH, HE BMI€ aHAJI3yBaTH iX B
MOBHIM Mipi, pOOUTH BHCHOBKH, MOPIBHIOIOYHM OTPHMaHy iH(GOpMAIiI0 3 BIACHUM
JIOCBIJIOM; BUSIBISIE HOCEPEOHbO PO3GUHEHI BMIHHS 3aCTOCOBYBaTHM MOBHI Ta
MOBJICHHEBI 3acO0M y pO3B’s3aHHI KOMYHIKATUBHUX 3aBJaHb, IPU I[OMY
CHOCTEpiraloTbcss B YCHIM Ta TMHCEMHIA MOBI MEPEBAKHO TPOCTI PEUYCHHS;
BUCJIOBJIIOBATH  BJAcHI  AyMku  oOcsrom  10-12  peyenp 31  3HAYHUM
MOPYIIEHHSM JIOT1YHOT CTPYKTYPH BUCIIOBJIIOBAaHb; BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aBJaHb HE
CYIIPOBODKYETHCS aJIAITUBHICTIO 1 OPUTIHAIBHICTIO.

00606’a3K06um € OOmMpuUMaAHHA TIPUHIUIIB aKaaeMidyHol go0pouyecHoCcTi KuiBchkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcUTeTy iMeHi bopuca I'piHueHKa.

*V pasi eusenenms 03HaK akademiuHol HedoOpPouecHoCmi 6i0N0GI0I He 3apaxo8yromscs ma
oyinoomocs y () banis.

Crynentr / CryneHTKa JEMOHCTPYE eleMeHmAapHuil pieeHb 3HAHbL 3 TEOPETUKO-
NPAaKTUYHOI 0a3M BIJMOBIAHOI TEMH; OINAHOBYE TEOPETUYHI 3acajy HaBYAIbHOI
JUCHUIUIIHM Ta HaOyBa€ MpPAaKTU4YHI HABUYKU 3 TOMITHUMHU TPYJIHOIAMH, HE BMI€
aHaJIi3yBaTH iX, 3aCTOCOBYBATH y MpodecitHOMY J0CBiJ; BIICYyTHE HAYKOBE MUCJICHHS;
BUSIBIISIE €100 pO36uHeHi BMIHHS 3aCTOCOBYBaTH MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3aco0u
IpU PpO3B’sI3aHHI KOMYHIKaTUBHMX 3aB/laHb, IPU IIbOMY CIIOCTEPIralOThCs BUKIIOUHO
MPOCTI PEYEHHs; BUCJIOBIIOE BIIACHI AYMKH oOcsiroM 8-10 pedeHb 3a J0MOMOTIOIO
CIIOBHHKA; CTYIACHT / CTyJICHTKa JAEMOHCTPY€E CIaOKO PO3BHHEHI BMIHHS aHali3y Ta
y3arajbHEHHs, HE 3[aTHUH / -a MUCJIMTH aHATITHYHO; KPEATUBHUH MiaXiq B poOOTI HE
CIIOCTEPIraeThCs.

00606’a3K06um € OOmpumanHsa MPUHIUIIB aKaaeMiyHO1 goOpouecHOCTi KuiBchbkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'piHueHka.

*V pasi eusenenHs 03HaK akaoemiuHol HedoOPOUeCHOCMI 8i0N0GIOI He 3apaxo8yromscs ma
oyinwromoca y () banis.

Crynmentr / CryaeHTKa NIEMOHCTPYE HOUYAMKOGUI PIiGeHb 3HAHL Ta TPAKTHYHUX
HAaBYMYOK 3 BIAMOBITHOI T€MU HABYAIBHOI AMCIMIUIIHU; CIa0KO OMAaHOBYE TEOPETUYHI
3HAaHHS HaBYAJIBLHOI TEMH, Maike HE OpIEHTYEThCS B TEpIIOJDKEpeax Ta
PEKOMEHIOBaHii  JiTeparypi, HENEPEeKOHJIMBO BIJAMOBIAA€; IOJATKOBI MUTaHHS
BUKJIMKAIOTh y CTYJEHTa CHAHTEINYEHICTh 1 BIJICYTHICTh CTaOUIbHUX 3HaHb; HE BMIE
OLIIHIOBAaTH (DakTH Ta SIBUINA, MOB’S3YBaTH iX 13 MallOyTHHOIO MISUTBHICTIO; BUSBIISE
Hepo3éuHeni BMIHHS 3aCTOCOBYBaTH MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3acO0M MpH PO3B’s3aHHI
KOMYHIKQTUBHUX 3aBJaHb, MMPU I[bOMY CIOCTEPIralOThCsi BUKIIOYHO MPOCTI PEUCHHS;
MO’KE BHICIIOBJIFOBATH BJIACHI JYMKH 00CSTOM 5-7 pedeHb 3a JOIOMOTOK) CIIOBHHKA,
crynieHT /|  CTyaeHTka  po3yMi€  3HAYCHHS  OKPEMHX  JIEKCHYHUX  Ta
rpaMaTUYHHUX OJIMHUIL, ajie HE BMI€ aHATI3yBaTH Ta Yy3arajibHIOBaTH, HE aJalTye
Marepial mija BiaacHui npodeciitHuii 10CBi.

0006’a3K06uM € OOMPUMAHHA TIPUHINIIB aKaaeMidyHOl go0pouyecHocTi KuiBchKOro




CTOJIMYHOTO yHiBepcHuTeTy iMeHi bopuca ['piHueHka.
*V pasi eusienenns 03HaK akademiuHol HedobpouecHocmi 6i0N08I0i He 3apaxo8ylomvbCsi ma
oyinoiomovca y 0 banis.

Crynent / CTyneHTKa JICMOHCTPYE HOYAMKOGUI piBeHb 3HAHbL 3 TCOPETUKO-
MPAaKTUYHOI 0a3M BiANOBITHOI TEMH; IPAKTUYHO HE ONAHOBYE HaBYAIBHUN Martepial, He
3Ha€ HAyKOBHX (aKTiB, BU3HAYCHb, Mai’ke HE OPIEHTYEThCS B TEPIIODKEpENax Ta
PEKOMEHIOBaHIi JiTepaTypi, BICYTHE HAyKOBE MHUCIICHHS, MPAKTUYHI HABUYKH HE
chopMoBaHi; BHUABIISIE HEeBMIHHS 3aCTOCOBYBAaTH MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3acoOu
Opu  PO3B’Si3aHHI KOMYHIKAaTHBHUX 3aB/aHb, BHCIOBIIOBATH BIJIACHI JIyMKH, He
cIpuiiMae 1HIIIOMOBHY aylialibHY, Bi3yaJbHY Ta ayJIi0BI3yaldbHYy iH(MOpMAIIiO.
[Mpunnunu akagemigyHoi 100pouecHOCTI KHUiBCHKOTO CTONIMYHOTO YHIBEPCHUTETY IMEHI
bopuca I'piHuenka He JOTPUMYIOTHCS 00 JOTPUMYIOTHCS BUOIPKOBO.

Crynent / CTyAeHTKa He 0eMOHCMPY€ 3HAHb Ta TPAKTUYHUX HABYMYOK 3 BIIAMOBIIHOT
TEMH HaBYAJIbHOI IUCIMIUIIHKA; HE BMI€ 3iHCHIOBATH 1HIIIOMOBHY KOMYHIKAI[IIO B YCHIHN
Ta MUCEMHiH GopMmi, HE CIIpHiiMae IHIIOMOBHY ayialibHY, Bi3yallbHY Ta ayAioBi3yalbHY
iHdopmartiro.

00608’°23K06uM € OOmMpuUMaHHsA TIPUHIUIIB aKaaeMidHOl J00podecHOCTi KuiBchkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcHuTeTy iMeHi bopuca I'piHueHKa.

*V pasi eusenenns 03HaK akademiuHoi HedoOPOUeCHOCMI 8i0N0GIOI He 3apaxo8yromvcs ma
oyinwromoca y () banis.

Crynent / CTyneHTKa 3acBiI4MB (J1a) OBHY MMACUBHICTh HA IPAKTUYHOMY 3aHSTTI.
VY BiAMOBiAI CTYAEHTA / CTYJICHTKH BHSBICHO O3HAKH aKaJeMidyHOi HeTOOPOYECHOCTI.




